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DEPARTMENT OF WAR, May 15, 1826. 


SIR: 
Іт is the intention of the Government to collect and preserve such information as may be obtained con- 
cerning the Indian languages. 

The subject naturally divides itself into two parts: Етумогосу, or the vocabulary of the several languages or 
dialects, and their Grammars or structure. 

For the first purpose, an uniform comparative vocabulary is necessary ; and one has accordingly been prepared, 
and is herewith enclosed, (No. 1.) consisting, principally, though not exclusively, of those primitive words which 
can hardly have been borrowed from other languages ; and which, when similar in different dialects, afford a strong 
proof of the common origin, at no very remote period, of the tribes speaking such dialects. This vocabulary has 
been arranged according to the several objects which it embraces ; and, also, with a view to prevent substantive 
nouns, adjectives, and verbs, from being confounded one with another. And it has been made copious, in order to 
have a better chance of obtaining for all the dialects a sufficient number of the same words, and for the purpose of 
offering a greater facility in discovering the affinities which may exist between the several Indian, or between them 
and other languages. It was also deemed proper to include, in it, all the words contained in that of the empress 
Catharine. 

It is therefore desirable that this Vocabulary should be obtained for every Indian dialect spoken within the 
United States: but, in cases where this is not practicable, such one as may be procured, though less comprehen- 
sive and containing different words, will still be acceptable, and should be transmitted to the Department. 

The second object is attended with much more difficulty. It is known that, in general, the Indian differ in their 
grammatical forms and structure from the English and most other European languages : and it has been suggested that 
there is, іп these respects, a great similarity between those several Indian languages themselves. It would be inte- 
resting to ascertain what are their general features and peculiarities ; to what extent they resemble each other ; in 
what particulars they differ from the English, and other languages familiar to us. There is not sufficient knowledge 
on that subject, at least at the Seat of Government; to give specific instructions. The intelligence and knowledge 
of its officers, to whom the inquiry is committed, must supply that defect. А literal translation of the verbal forms 
and sentences contained in the paper herewith enclosed, (No. 2.) will throw some light on the subject. But the list 
is necessarily very imperfect ; and, on a very important point—the manner in which derivative, and particularly in 
which compound, words are formed ; as it was impossible, a priort, to know which were and which were not, no sen- 
tences could be devised for that purpose. The paper has been drawn by way of illustration, and not with a view of 
prescribing any rule. Other sentences may be added or substituted, if thought necessary or preferable. To the 
conjugation of the verb to tie, that of any other may be substituted ; and, as far as practicable, one of the most regular 
which each language affords should be preferred. It is hardly necessary to add, that, whilst vocabularies of every 
different dialect are desired, the translation of the verbal forms and sentences, or of any others which may be substi- 
tuted or added, and the inquiries respecting the grammar and structure of the languages, need not be extended, by any 
means, to every dialect, but only to one or two of the most important in each great family of radically distinct Jan- 
guages. 

Uniformity in the orthography is an important object, and most essential in а comparative vocabulary. The plan 
proposed by Mr. Pickering, with some slight alterations, is recommended as the most simple, and as having gene- 
rally been found sufficient in practice. A sketch of it is annexed ; but it may not always be possible to find, amongst 
the interpreters and other persons who must be employed in taking down the words from the Indians, men who coald 
adhere to that plan. You will give such directions in that respect, as your knowledge of the capacity and habits of the 
men you employ will suggest, such as you think may be carried into effect. What is essential, is, that a key to the 
orthography adopted should accompany each vocabulary ; and to avoid, as far as practicable, the use of the same 
letter, or of the same combination of letters, to express different sounds ; and the use of different letters, or of 
different combinations of letters, to express the same sound. But, after all, it may often be necessary to let the in- 
terpreters write the Indian words according to their own habits of English orthography, and without attempting to 
give them directions, which, however simple in themselves, might puzzle them. 

It will also be useful to obtain the proper name of each tribe—suc/ as each gives to itself—together with the 
signification of that name, when it has any. It is still more important to know the name, and the meaning of the 
name, (when it has any,) given by each tribe to the rivers known to them. And there are some rivers which, 
could we know by what nation, or in the language of which nation they are called by the name they now bear, or 
which they did bear when first known to us, would assist us in finding out the ancient boundaries of certain tribes. 
Such are the Susquehannah, Conodogwinet, Conogocheage, Potomak, Shenandoe, Roanoke, Pamptico, Allegheny, 
Conemaugh, Monongahela, Youghogheny, Swikley, Kanhawa, Ohio, Scioto, Poketaliko, and, generally, all the waters 
having Indian names, west of the Blue Ridge, in Pennsylvania and Maryland ; and, in Virginia, both east and west 
of that Ridge. This may be the best mode of finding out, with certainty, to whom debatable country did belong, 
and to what class lost languages did pertain. 

The paper No. 3, which has been prepared by the Hon. Агвевт GALLATIN, is an attempt, with the materials 
already within his reach, to arrange the Indian tribes of the United States East of the Stony Mountains, according to 
languages and dialects. 

You will report to the Department, at as early a period as you can, the information required. 


I have the honour to be, your most obedient servant, 
JAMES BARBOUR, 


GOD 

a spirit 
bad spirit 
worship 


ceremony (religious) 


initiation (1) 
sacrifice 

sacred thing (2) 
idol 

priest 

conjurer 

soul 

country of souls 


MAN (homo) (3) 
an Indian 

a white man 
man (vir) (4) 
woman 

men 

women 

boy 

girl 

child 

father 
mother 
grand father 
grand mother 
husband 

wife 

son 

eldest son 
youngest son 
daughter 
brother 
brothers 
brother’s son 
sisters son 
uncle 

aunt 

cousin 
relation 
nephews 
cousins 
ancestors 
relation 
male (5) 
female (5) 


HEAD 
hair 

face 
beard 
nose 
nostrils 
eye 

eyes 
eye-lids 
eye-brows 
mouth 
tongue 
teeth 

ear 

ears 

face 
forehead 
cheeks 
neck 
throat 
arm 

hand 
hands (both) 
right hand 
left hand 
fingers 
nails 

body 
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shoulder 
back 
belly 
elbow 
knee 
feet 

skin 
flesh 
bone 
heart 
blood 
milk 

a wound 
a scalp 


NATION 
tribe 

clan (6) 
country 
territory 
town, village 
council 
council place 
speaker 

a speech, a talk 
king 

chief 
hereditary chief 
his heir, successor 
warrior 
hunter 
confederacy 
treaty 

allies 

friend 
friends 
messenger 
belt 

peace 
enemy 
enemies 

a quarrel 
war 

battle, a fight 
victory 

a defeat 
prisoner 
death song 
adoption 

a вру 

a feast 

a dance 

thief 
murderer 
avenger 


HOUSE, hut 
houses 

door 

hearth, fire place 
floor 
thresh-hold 
court yard 
garden 

field 
meadow 

a hoe 

a plough 

a harrow 

a yoke 

a cart 

kettle 

tub 

earthen ware 
arrows 

an arrow 

a bow 


club 

hatchet 

knife 

pipe, calumet 
canoe 

boat 

ship 

a paddle 

oar 

net 

fishing hook 
snare 

trap 

Indian shoes 
coat 

blanket 

a post, a stake 
palissade 

ditch 

a fort 
fortifications (ancient) 
rampart (ancient) 
tumulus (ancient grave) 
grave (modern) 
parched corn 
boiled corn 
meal, flour 
bread 

spirituous liquor 
wine 

victuals, food 


SKY 

sun 

moon 

ray of light 
eclipse 
day 

night 
light 
darkness 
star 

the stars 
north star 
north 
south 
east 

west 
morning 
noon 
evening 
winter 
spring (the) 
summer 
autumn 
year 
month 

air 

wind 
whirlwind 
storm 
lightning 
thunder 
rain 

snow 

hail 
rain-bow 
aurora borealis 


FIRE 

smoke 

water 

ice 

earth 

land 

a tract of land 
sea 


wave 

lake 

shore 

island 

river 

rivulet 

up the river 
down the river 
falls of a river 
rapids 

source of a river 
a spring 

a ford, crossings 
banks of a river 
branch or fork 
left hand fork 
right hand fork 
portage 

hill 

mountain 
valley 

path 

war-road 
stone 

rock 

sand 

clay 

dust 

mud 

cave, cavern 
salt 

salt spring 

a lick 

metal 

gold 

silver 

copper 

lead 

iron 


FOREST 
prairie (without trees) 
tree 

trunk of a tree 
branch of a tree 
bark 

leaf 

flower 

fruit 

seed 

nut 

berry 

a plant 

grass 

shrub 

corn or grain 
maize 

wheat 

rye 

oats 

roots 

potatoes 
pumpkin, squash 
water melon 
wild oats (zizania) 
oak 

pine tree 

birch 

chesnut tree 
sugar-maple 
plumb tree 
acorn 

walnut 

grapes 
strawberries 
sugar 


| wood 


WILD BEAST 
meat 

skin (of animal) 
horn 

tail 
beaver 
deer 
buck 

doe 

fawn 

elk 

moose 
buffaloe (bison) 
bear 
panther 
wolf 

fox 

dog 
racoon 
opossum 
squirrel 
mouse 
rabit, bare 
bear skin 
deer skin 
beaver skin 
fat, tallow 
horse 

ox 

cow 

calf 
sheep 
hog 

cat 

snake 
rattle snake 
turtle 
worm 

fly 
honey-bee 
honey 
bird 

birds 
feathers 
wings 

bill 

egg 

eggs 
goose 
duck 
pigeon 
eagle 
partridge 
turkey 
cock 

hen 

fish 

fins 

whale 
sturgeon 
perch 
pike 
trout 

cat fish 
chub fish 
frog 
fish-bone 


BIRTH 
death 

love 
hatred 
marriage 
pregnancy 
lying in 
sickness 
hunger 
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pain 

shape 

breath 

sleep 

a person 

a thing 
something 
nothing 

noise 

a shriek 
howling 

voice 

a word 

a name 

cold (subst.) 
heat 

dampness 
length 

breadth 

depth 

height 

a circle 

a square 

a ball, sphere 
a measure (vessel &c.) 
a hole 

calamity 
wonder 
harmony, union 
affection, liking 
offspring 
source, cause 
an evil 

trouble, anxiety 
labour, work 
laziness 
strength 
power, dominion 
ability (of doing) 
time 


WHITE 
black 

red 

blue 
yellow 
green 
great, big 
greater 
greatest 
small 

tall 
strong 
stronger 
strongest 
heavy 
light 
high 

low 
damp 
dry 

thick 
sharp (as @ razor) 
weak 
brave 
coward 
old 

older 
young 
younger 
youngest 
good 
better 
best 

bad (in quality) 
wicked 
handsome 


ugly 
healthy 

sick 

alive 

dead 

witty, sensible 
silly, foolish 
happy 
cheerful 
cold (adj.) 
warm 
thirsty 
hungry 

first 

second 

long 

wide 

deep 


I (EGO) 
thou 

he 

she 

it 

we (two) 
we (here) 
we (all) 
you (© 
you and 
you (all) 
they 
them 

my 

thy 

his 

its 

our 

your 
their 

this 

that 

this person 
this thing 
these 
who 
which 
what 

that which 
he who 
both 
either 
other 

all 

many 
much 
few 

a little 
more 
some 
several 


WHERE 
here 
there 
at 
above 
below 
over 
under 
within 
near 
far 
when 
now 
soon 
then 
always 


never 

to day 
yesterday 
to morrow 
long ago 
formerly 
hereafter 
before 
after 
once 
twice 
how 

well 

ill 
quickly 
slowly 
why 
with 
without 
from 
towards 
yes 

no 

as 

if 

and 

or 

also 
perhaps 


ONE 
two 
three 
four 
five 

six 
seven 
eight 
nine 

ten 
eleven 
twelve 
twenty 
thirty 
hundred 
thousand 


TO EAT 

to be hungry 

to drink 

to walk 

to run 

to sit 

to lie down 

to stand 

to stay, to stop 
to dance 

to go 

to come 

to ride (in a boat) 
to ride (horseback) 
to hunt 

to fight 

to smoke 

to sing 

to sleep 

to die 

to say 

to speak 

to confer, to treat 
to marry 

to think 

to know 

to wish, to want 
to see 

to hear 

to taste 


* 


No. L.—VocaABULARY —Concluded, 


— = — S 
to smell to plough I am sick he eats 

to touch to conceal it rains l eat 

to love to cook it snows I came 

to hate. to melt it is cold he came 

to kill to subdue (a nation) go (imp.) we came 

to scalp to have stay (imp.) I have eat 

to give to be bring (imp.) thou hast eat 

to take he is give (imp.) he has eat 

to bring Г am give me (imp) he saw 

to carry l am cold take him (imp.) he is dead 

to cut l am warm take it (imp) he has been seen 
to strike am young he drinks he shall speak 
to plant (corn) I am old he runs he shall go 

to burn I am good he sings he may go 

to bury I am strong I sing we may go 

to sow I am hungry 


————— оерено ъс продадат 


NOTES. 


(J.) Inrrration, Trials to which young men, and sometimes warriors, are subjected, before going to war. 

(2.) Sacrep THING. Something supernatural, believed to afford protection, to which a sort of worship is paid, and cer- 
tain things dedicated, such as the representation of the object which designates the clan; such as, on the West of the 
Mississippi, has been translated ** Medicine.” 

3.) Man momo. As contra-distinguished from other animals, 

(4.) Man vir. As contra-distinguished from woman. 

(5.) Mace, FEMALE. As generally applicable to all animals. 

(6.) Cran. Artificial sub-division of a nation or tribe, without relation to localities or to the division into towns &c. ; 
distinguished by the name and insignia of some animal or other visible object; generally characterized by two features, 
that no one can marry one of his own clan, that the children are of the mother's clan, (a literal translation.) 


OBSERVATIONS. 


Whenever the Indian word is known to be compound, or figurative, or not to have the precise meaning of the English 
word, a literal translation of such Indian word is wanted, 

Should the Indian word һауе a possessive pronoun affixed, or differ in species, number, mood, tense, or person, from 
the corresponding English word or words, the difference should be noted. | 

The words generally, aud particularly those pertaining to religious subjects, or (6 the social state of the Indians, are 
to be understood as applying to their former notions, opinions, and habits. The words of visible objects not known to 
them, previous to their intercourse with white men, are intended to ascertain in what manner new words have been form- 
ed or adopted, to express such objects. 

It is wished to have an uniform vocabulary, similar to this, of every Indian dialect that can be obtained. But when 
this will be unattainable, for the dialect of any tribe, such as can be procured, though less extensive or containing differ- 
ent words, must be forwarded. 

A table of the sounds belonging to each dialect, and one of such English sounds or letters as are not found in it, should 
be always given, as well as an explanation of the orthography followed in writing the Indian words. That orthography 
should be uniform, at least for each dialect; and care must be taken to avoid whatever might produce doubts or mis- 
takes: the great principle, so far as it is practicable, being that each sound should always be expressed by the same 
letter or letters, and that each letter or combination of letters should always express the same sound. [It is particu- 
larly recommended never to use the letters ch for the purpose of expressing the sound of ch in the word ache; which 
last sound should always be expressed by the letter К; and also so to write that the letters k and h may never be mistaken 
one for the other.] And it appears also important that the syllable, on which the accent is laid in Indian words, should 
be designated by some sign or mark, such as placed above. 


/6 


No. IL—VERBAL FORMS AND SELECT SENTENCES. 


to tie 

tie him 

tie them 

1 tie 

thou tiest 

he ties 

we (two) tie 

we tie 

you (two) tie 

you tie 

they tie 

he ties me 

he ties thee 

he ties him 

he ties her 

he ties us (two) 

he ties us (all) 

he ties you (two; 
he ties you (all 

he ties them 

they tig me 

they tie thee 

they tie him 

they tie her 

they tie us (two, 
they tie us (all) 
they tie you (two, 
they tie you (all) 
they tie them 

1 tie thee 

1 tie him 

I tie you (two) 

T tie you (all) 

] tie them 

we (two) tie thee 
we (two) tie him 
we (two) tie you (two) 
we (two) tie you all 
we (two) tie them 
we (all) tie thee 

we (all) tie him 

we (all) tie you (two) 
we (all) tie you (all) 
we (all) tie them 
thou tiest me 

thou tiest him 

thou tiest us (two) 
thou tiest us (all) 
thou tiest them 

you (two) tie me 
you (two) tie him 
you (two) tie us (two) 
you (two) tie us all 
you (two) tie them 
you (all) tie me 
you (all) tie him 
you (all) tie us (two) 
you (all) tie us (all) 
you (all) tie them 
he has tied me 

he has tied thee 

he has tied him 

he has tied us ((wo) 
he has tied us (all) 
he has tied you (two) 


he has tied you (all) A 


. good morning 
. how is it with thee 


j. He is a good man 
‚ I know him 


5. she is a good woman 


6. | love her 


| he has tied them 


they have tied me 


| they have tied thee 


they have tied him 
they have tied us (two, 
thev have tied us (all) 
they have tied you (two 
they have tied you (all) 
they have tied them 

] have tied him 

І have tied them 

thou has tied me 

thou has tied him 

thou has tied us (two; 
thou has tied us (all) 
thou has tied them 

we (two) have tied him! 
we (all) have tied him 
you (two) have tied him 


you (all) have tied him 
he will tie me 

he will tie thee 

he will tie him 

he will tie us (all) 

he will tie you (all? 
he will tie them 

they will tie me 

they will tie thee 
they will tie him 
they will tie us (two; 
they will tie you (two, 
they will tie them 

I will tie him 

I will tie them 

thou wilt tie me 

thou wilt tie him 
thou wilt tie them 

we (two) will tie him 
we (all) will tie him 
you (two) will tie him 


| you (all) will tie him 


I would tie thee 

I would tie him 

I would tie them 
he would tie thee 
he would tie him 
he would tie them 
I might tie thee 

I might tie him 

I might tie them 
he might tie thee 
he might tie him 
he might tie them 

| ought to tie thee 
I ought to tie him 
I ought to tie them 
he ought to tie thee 
he ought to tie him 


he ought to tie them 


that 1 may tie thee 
that I may tie him 
that Г may tie them 
that he may tie thee 
that he may tie him 
that he may tie them 


SELECT SENTENCES. 


7. it is a large tree 

8. 1 see it 

9. I give you this canoe 
10. take it 
11. I give you this deer 
12. take him 
13, give me meat 


( 


that we (two) may tie him 
that they may Не him 
if I tie thee 

if I tie him 

if I tie them 

if he tie thee 

if he tie him 

if he tie them 

I make him tie them 
| make them tie (ће 
he makes me tie them 
he makes me tie thee 
he does not tie me 

he does not tie thee 
he does not tie him 
they do not tie me 
they do not tie thee 
they do not tie him 
he has not tied me 
he will not tie me 

he shall not tie me 
that he may not tie me 
if he does not tie thee 
I will make him tie thee 
I will not make him tie thee 
he made me tie thee 
he did not make me tie the: 
I am tied 

thou art tied 

he is tied 

we (two) are tied 

we (all) are tied 

you (two) are tied 
you (all) are tied 
they are tied 

I was tied 

I was tied by thee 

I was tied by him 

he shall be tied 

that he may be tied 
Jam not tied 

he is not tied 

I was not tied 

he shall not be tied 
he who is tying thee 
he who is tying him 
he who did tie him 
he who will tie him 
we tie each other 
you tie each other 
they tie one another 
I tie myself 

he ties himself. 

we tie ourselves 

they tie themselves 
does he tie thee 7 

has he tied thee ? 
shall he tie thee ? 

do they tie him ? 
have they tied him? 
will they tie bim ? 
shall I tie him ? 

shall I tie them ? 

wilt thou tie him ? 
wilt thou tie them ? 


. give me that dog 
. bring water 
j. bring the prisoners 


17. This is my father’s canoe 
18. I gave corn to my father 
19. I planted corn for my father 


No. J1.—SeLecT SENTENCEs—Concluded 


—————— — -- —— — 
20. I love my father 50. my daughter 83. he came horseback 
21. I took corn from my father 51. my child 84. he came by land 
22. I came with my father 52. my head 85. he came by water 
23. | saw a deer 53. my feet 86. he came in a canoe 
24. I killed a deer 54. my dog 87. he came before me 
25. I killed him with my hatchet 55. my shoes 88. he came after me 
26. I took the skin from the deer 56. I saw thee 89. he came with me 

57. I love thee 90. he came without me 

27. This dog 58. 1 will marry thee 91. he came from afar. 
28. these dogs 92. he came from the village 
99. this is mine 59, He is taller than me 93. he came across the river 
30. that is thine 60. he is the strongest man in the 94. he came yesterday 
31. the man whom he saw village. 95. we came both together 
32. whose dog is this ? 61. my wife is handsomer than thine 96. I struck him 


33. to whom shall һе speak ? 


. thy wife is younger than mine 


. I struck bim with my foot 


34. what is thy name ? 98. I struck him with my hand. 
35. what doest thou call this ? 63. my brother is with his wife 99. I struck him with a stone 
36. which of us (two) shall go ? 64. my hatchet is in my house 100. I struck him with an hatchet 
37. either of us may go? 65. where is he ? 

38. which of us (all) shall go ? 66. I am here 101. I gave it to him 

39. either of us may go. 67. Гата шап 102. 1 did not give it to thee 


40. who saw thee ? 68. I am a good man 103. he gave it to me 
41. he. 69. thou arta woman 104. what I gave him 
70. there is a God 105. what he gave me 
The Indian translation of the 17 fol-| 71. I am that I am (ex. 3d. 4.) 106. did he give it to thee ? 
lowing sentences No. 42 to 58, to Бе 72. he sings well 107. hast thou given it to him ? 
given as respectively expressed, when| 73. he sings ill 108. wilt thou give it to me? 
spoken by a man, or by a woman. 74. he sings slow 109. may I give it to him? 
75. he sings quick 110. I wish to go with thee and catch 
42. My father 76. he sings his death song his horse 
43. my brother 77. І see him 111. give me some venison to put in 


44. my elder brother 78. I see a man his kettle 
45. my younger brother 79. І see a stone 112. we conquered our country by 
46. my sister 80. I see near me our bravery, and we will de- 


47. my elder sister 
48. my younger sister 
49. my son 


. 1 вее far off 
2, he came on foot 


NOTES. 


fend it with our strength. 


3. the Lord's prayer 


1. to 2. Соор Morning, «с. intended to ascertain the common mode of salutation. 


3.1016. Intended to discover whether the difference of genders, or between animate beings and inanimate objects, 
is attended with varied inflexions in the pronouns or in the verbs. 


17 to 26. Intended to ascertain whether there are any cases designated by inflexions of the nouns. 


42.to 58. Intended particularly to ascertain whether women, on certain occasions, use different words from those 
used by men for the same purpose. 


63. to 71. Intended to ascertain whether the substantive verb to be, is in the Indian language a distinct verb, or 
whether it is found only as a compound. It is therefore requested that it be distinctly stated, whether the Indian word 
used, as giving the meaning of the English is, Гат, «с. has not some other meaning, such as, 1 stand, there, &c. 


72.to 100. Intended to discover how far verbs are subject to inflexions, not only, as in European languages, on account 
of numbers, persons, tenses and moods, as usually understood, but also by reason of the circumstances of the action 


and of its several modifications. 


The Lord's prayer has been generally adopted as a specimen of every known language; and the sentences 110 to 
112 have been added on account of their having already been published in three Indian languages radically different 


from each other. 


[n every instance, a literal re- translation, word, by word, into English of the Indian translation of the Lord's prayer 
and select sentences, is absolutely necessary. 


wy 


— 


wy 


[3] 


ORTHOGRAPHY. 


у аде, 
а as а in fat, far, father; never to be used for the sound of ja А 


ат in maid 


a ag 26410 met, where, ¢ never for e in mete. 
a in made, $ 
very. pH never for 7 in pine, 
ee in seen, 
o ag 9° in not, note, 4 never for o in move: 
oa in boat, $ 
w, or u, as 2" Ш full, neyer for шіп pure. 
oo in good, 
u in thus, nut, fur, You may allow. 
u, Or й, as <i in sir, bird, ee for ee in seen. 
o in potatoes, PA Я 
оо for оо in good or food. 
ja in all, ars 4 ad | Қ” 
аш АН ат in law, in which last case и instead of ù may be used for w in thus 


nut, fur, «с, 


ow in now 
au as ) » 


ou in our, aw for a in all may be dispensed with. 
іш a8 w in pure, ch may be used in lieu of tsh. 
yu as you in you, ха 
zh as s in measure, _J instead of zh. E 


tsh as ch in church, 
kh gh guttural sounds, 
ng nasal sounds, 

s always as s in sir, never to have the sound of 2. 

6 always ав g in go, never as g in gin. 

e never to be used; above all, ch never to have the sound of ch in ache. 
All other letters as in English. 


GRAMMATICAL QUERIES. 

1. Are nouns, whether substantive or adjective, indeclinable ? 

2. If declinable, do the varied inflexions apply to number, gender, tense, or case ? 

3. How many numbers? Is there a dual, or definite plural, or both, besides the general or indefinite plural ? 

4. Of what inflexions are pronouns susceptible ? Do they depend on number, gender? Do those used in the 
conjugation of verbs differ from those used in an absolute sense ? Who saw thee? He—he saw: Does the word he 
differ ? 

5. Besides pronominal combinations, and the inflexions depending on number, person, tense, and mood ; of what 
other inflexions are verbs susceptible ? 

6. In what manner are words compounded? And are there a great many compound words ? 

7. Same question as to derivative words. 


8. Is there much irregularity in the same dialect in the conjugations, verbal forms, or transitions, and in the vari 
ous species of inflexions ? 

9. Are adverbs, and other words, indeclinable in the European languages, declinable, or susceptible of inflexions 
in the Indian dialect? and for what purpose ? 

10. Do women use, in any case, and if any, in which, different words or inflexions from men ? 

11. Does the substantive verb to be exist in the Indian languages іп-а distinct form, and not as a compound? 

12. In what particulars, exclusive of those above alluded to, does the dialect diffe 


r from the English or other 
languages familiar to us ? 
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FOR THE FRIEND. 
MEDICAL STATISTICS 
If the following curious statements should be 
found worthy of insertion in “ T'he Friend,” 
the publication thereof will oblige 
А Constant READER. 


Dr. Hawkins, in his Elements of Medical 
Statistics, (London, 1829,) states the following 
facts, as the result of extensive observation. 

“The mean term of life, or the average ages 
attained by one thousand persons among the 
ancient Romans, was thirty years, At Flo- 
rence it is the same in the present day. At 
Paris, among the more affluent classes, it is 
thirty-two. In England it is at least fifty 
years. | 

“Тп 1780, the annual mortality of England 
and Wales was one in forty. In 1821, it had 
decreased to one in fifty-eight ; nearly one- 
third. ‘Che healthiest place in the island, and | 
in Europe, is Pembrokeshire, where only one 
death takes place annually out of eighty-three 
individuals. In the middle of the last century, 
the annual mortality in London was one in 
twenty. By the census of 1821, it appeared 
as one in forty; so that in seventy years, the 
chances of existence are doubled. Manches- 
ter is uncommonly healthy, the deaths being 
as one in seventy-four. 


* In the fourteenth century, the mortality of 
Paris was one in seventeen. In the middle of 
the last century, it was one in twenty-five for 
Paris, and one in twenty-nine for the whole of 
France. At present it is one in thirty-two for 
Paris, and one in forty for the whole country. 
The annual mortality of Nice, so famous for 
salubrity, is as high as one in thirty-one, 
Naples one in twenty-eight, Leghorn one in 
thirty-five, Berlin опе in thirty-four, Madrid one 
in twenty-nine, Rome опе іп twenty-five, 
Amsterdam one in twenty-four, Vienna one in 
twenty-two. 


“The annual mortality of England and Wales 
is one in sixty, of Sweden and Holland one in 
forty-eight, France one in forty, Prussia and 
Naples one in thirty-four, and Wirtemberg one 
in thirty-three; so that England and London, 
with their fogs and smoke, are more favour- 


; : ‚| 
able to longevity than any country or city of 


continental Europe. 

** [n the wealthy departments of l'rance, life 
is, on the average, protracted twelve and a half 
years beyond its course in those which are 
poor. In Paris there are one hundred deaths 
in the poor quarters for fifty in the rich ones. 
It was formerly estimated that one-third of the 
inhabitants of Paris died in the public hospitals, 
and recent inquiries have fixed the proportion 
at one half. Not a fourth part of the inhabi- 
tants are buried at private cost. 

* At Prague, neither bachelor nor spinster 
has, for an average of several years, exceeded 
the age of ninety-five, whereas several married 
persons have lived to see one hundred and fif- 
teen. 

“ The ague and fever has always been the 
pest of the country around Rome, and has in- 
vaded the very heart of the city in latter times. 
Indeed, it threatened, at one period, to depo- 
pulate the ancient mistress of the world. 

“И has been clearly proved, that the charge 

proneness to suicide so often. preferred 
the поз, is unfounded. During 
tmriten years, (from 1812 to 1824,) the total 
number of coroner’s inquests for Westminster 
was two hundred and ninety, which is one- 
third less than in the great cities of France 
and Germany. 


of 
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“The improvements of civilization have 
prolonged the lives of infants. At Glasgow, 
the deaths among children have decreased 
to two-thirds. of what they formerly were. 
At Warrington, the deaths under ten years of 
age were formerly fifty-five in a hundred; they 
are now reduced to forty-four.” 5 


PT REN 
LONDON NEWSPAPERS. 

The cost of a newspaper in England is en- 
rmóus. A duty of six and a half cents is 
paidion each sheet, besides an excise of about 
two dollars per ream of paper, and eighty 
cents for each insertion of an advertisement. 
The average sum thus paid to government by 
the London papers is estimated at $3,700 per 
day. The proprietors of the “ Times,” alone, 
pay no less than $340,000 per annum for du- 
ties on their publications. In order to evade the 
duties which were levied on the supplementary 
papers, occasionally required by the press of 
news or the length of a parliamentary debate, 
some of the journals are «published on enor- 
mous sheets of paper. Thus the “Times” 
lately measured four feet in length by three 
feet in breadth. This, however, was moderate 
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when compared with the ** Atlas," which, on 
one occasion, was issued on a sheet measuring 
five feet three inches by nearly four feet, and was 
computed to contain matter enough to fill three 
octavo volumes of moderate thickness. It is 
stated that of this mammoth newspaper at least 
fourteen thousand copies were sold. News- 
papers are not published, as with us, by sub- 
scription; they are sold by the proprietors to 
the * newsmen," who retail them to their cus- 
tomers. The price of an ordinary daily paper 
to the newsmen is about ten and a half cents 
each for cash. "They are sold at retail for 
about twelve and a half cents per paper, the 
newsmen incurring the risk of bad debts, &c. 
The cost of a daily paper, which we get for 
eight dollars, is at this rate something more 
than thirty-nine dollars per annum. „ The 
l'riend," at the same rate, would cost its pa- 
trons six dollars and fifty cents per annum. 

The rapidity with which intelligence is cir- 
culated by means of newspapers is almost in- 
credible. The debates in parliament until six 
o'clock of the previous evening, and even 
later, may be found on the breakfast tables of 
persons residing one hundred miles from the 
metropolis. The speeches of the king of 
Franco at tho opening of tha sessigasy have 
been published in London in коси у-# hours 
from their publication in Paris. Some years 
since, a vessel arrived at Liverpool, bringing 
accounts of a decisive battle between the тоу- 
alists and patriots in South America. As soon 
as she was signaled, a boat was sent off to 
her by the agent of a London house, by whom 
the news was received, and forwarded ex- 
press to his principal, who, after making use 
of the information in the money market, hand- 
ed the accounts to one of the daily journals. 
In two hours they had been translated, printed, 
and despatched by the same messenger on 
their return to Liverpool. And in twenty- 
three hours more, the inhabitants of that ac- 
tive sea-port were astonished to receive from 
the London papers the first intelligence of an 
important arrival at their own docks. The 
distance between the two places is rather more 
than two hundred miles 


Infant Curiosity prettily Expressed, 
In the pleased infant see its power expand, 
When first the coral fills his little hand ; 
Throned in his mother's lap, it drios each tear, 
As her sweet legend falls upon his ear; 
Each gilded toy, that doating lovo bestows, 
He longs to break, and every string expose, 
Placed by your hearth, with what delight he pores 
O'er the bright pages of his pictured Stores; 
How oft he steals upon your graver task, 
Of this to tell you, and of that to ask; 
And, when the waning hour to bed-ward bids, 
"Though gentle sleep sit waiting on his lids, 
How winningly ho pleads to gain you o'er, 
That he may road one little story more. ~ Spraruts 


From the National Intelligencer, 


іп the Condition of the Ameri- 
can Indians. 

No. IV. 

If our statesmen are about to interpret trea- 
ties, on the principle of favouring the party 
which assumed a superiority, they must take 
care lest there should be some very unexpect- 
ed consequences. 

In a treaty formed between the United 
States and the Chickasaws in the year 1801, 
and ratified by president Jefferson and the se- 
nate, the first article commences thus: * The 
Mingo, principal men, and warriors of the 
Chickasaw nation of Indians, give leave and 
permission to the president of the United 
States of America, to lay out, open, and make 
a convenient wagon road through their land.” 
After stating that the road “shall be a high-| 
way for the citizens of the United States and| 
the Chickasaws," and that the Chickasaws 
“shall appoint two discreet mien as guides,” | 
who shall be paid by the United States for 
their services, the article closes Шив:--“ Pro- 
vided always, that the necessary ferries over| 
the water courses, crossed by the said road, | 
shall be held and deemed to be the property of 
the Chickasaw nation.” 

The second article makes a pecuniary com- 
pensation to the Chickasaws for “their re- 
spectful and friendly attention to the president 
of the United States of America, and to the 
request made to them in his name, to permit the 
opening of the road.” 

Who is the superior here? Translate the: 
passages faithfully, and send them to the em- 
peror of China, ad let him lay the matter be- 
fore his counsellors, who never heard of the 
United States. They will say, in а moment, | 
that the Mingo of the Chickasaws is a mona reh, 
who, in his great condescension, has granted 
the humble request of the president, on the 
condition that the petitioner shall make a pe-| 
cuniary compensation, and pay tribute, under 
the name of ferriage, to the Chickasaws, as| 
often as any of the president’s people pass | 
through the territory of the king of the Chick-| 
asaws. 

According to the recent code of national | 
morality, what is to be the operation of this 
Chickasaw treaty? Most undoubtedly, in the 
first place, the Chickasaws may close up ће | 
road, the stipulations of the treaty to the con- 
trary notwithstanding. Indeed, they must have 
exercised great forbearance already, as they 
have permitted the road to be open twenty-| 
seven years, solely out of regard to this treat 
just as Georgia has waited twenty-seven years | 
before taking possession of the Cherokee ter-| 
ritory, out of complaisance to the engagements | 
of the United States, which are in fact of no} 
validity. 
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In the second place, none of the treaties, 
made subsequently by the Chickasaws are 
binding upon them; and therefore they may| 
reclaim all the lands which they have ceded to 
the United States. Of course the inhabitants 
of West 'l'ennessee, who now live on fertile| 
lands, which were ceded to the whites bv the 
Chickasaws, must immediately remove, if the 


Chickasaws require it. ‘The reason is plain.| 


No superior can be bound to an inferior; but) to a future occasion some remarks upon the 
that the Chickasaws are the superiors, is evi-| words treay, peace, contracting parties, &c. 
dent, as the secretary of war says in the other| which carr with them sundry most important 
case, because “the emphatic language” of the| significatiors. 
treaty “cannot bé mistaken." Тһе two first articles are strictly reciprocal. 
zut it may be said that there are other in- Each party is to restore prisoners of war. 'l'he 
dications in the treaty of Hopewell, that the article woull be proper, mutatis mutandis, in a 
United States assumed a superiority, beside (ће | treaty between France and England. 
phraseology in the instance above cited. ‘The The 6th ара 7th articles provide, that crimes 
question is not, be it remembered, whether the committed against individuals of one party, by 
United States, at the time of the treaty at individuals of the other, shall be punished in 
Hopewell, were a more powerful nation than the same manner. 


the Cherokees; but whether, being a more| The 8tharticle has the remarkable provision, 
powerful nation, they are on that account ex- that no retaliatory measures shall be adopted 
empted from the obligation of treaties. by either party, unless this treaty shall be vio- 


Тһе Cherokees did, undoubtedly, place|/ated; and even then, before such measures 
themselves under the protection of the United | сап be adopted, justice must have been de- 
States, in the third article. They һай formerly | manded by the complaining party and refused 
been under the protection of the king of Great} by Ше other, and “а declaration of hostilities” 
Britain: but his power bad failed them. It|must have been made. Thus it is admitted, 
was natural that they should accept proffers о as well as in the two first articles, that the 
protection from some other quarter. This is| Cherokees have the same right to declare war, 
not a new thing in the world. From the time|as other powers of the earth have. To de- 
of Abraham to the present day, there have|clare war and make peace are enumerated, in 
been alliances, offensive and defensive, confe- | our own declaration of independence, ғ 
deracies, and smaller states relying for protec-| the highest attributes of pational sovereignty. 
tion upon the plighted faith of larger ones. But The present doctrine 18, that the Indians 
what is implied in the very idea of protection? were regarded, as a sort of non-descript ten- 
Is it not, that the party protected is to have а! | ants at will, enjoying by permission some im- 
its rights secure, not only against others, but| perfect privilege оѓ hunting on grounds which 
against the protector also? If some rights ате | really belonged to the United States. But 
yielded as the price of protection, is it not that whoever heard of tenants at will being solemn- 
other rights may be preserved with the greater} ly admitted to have the right of declaring war 
care and certainty? upon their landlords? These tenants were al- 

It is said that the United States were to have|so strangely allowed to possess the right of 
the sole and exclusive right of regulating trade} punishing, according to their pleasure, any of 
with the Cherokees. True: but this was ex-“ their landlords, who should * attempt to settle" 
pressly declared to ne TOT ‘tne penent ог the) upon any lands, which, it is now contended, 
indians, and to save them from injustice and| were then the absolute property of said land- 
oppression. These laudable objects were gain-|lords. But I shall have other oc sasions of 
ed to a considerable extent; and, 1f the laws ой bringing this interpretation to the test. 
the United States on this subject had been al- After the treaty of Hopewell, white settlers 
ways carried into full execution, the condition] pushed forward in the wilderness in the neigh- 
of the Indians would have been rapidly im-| bourhood of the Indian; difficulties arose; blood 
proved, as a consequence of this very stipula-| was shed; war was declared; the new settle- 


among 


tion. ments in that quarter were in a state of great 
[t is said that the lands of the Indians are| alarm and anxiety. 
called their “ hunting grounds;" and that they In the mean time, the new constitution had 


could not, therefore, have a permanent interest] gone into operation. "Тһе treaty making pow- 
in lands thus described. But how does this ар-| ет, which had been exercised by the old con- 
pear? The treaty has no limitation of time, nor| gress, was now confided to the president and 
is there the slightest intimation that it was to| senate of the United States, Gen. Washing- 
become weaker by the lapse of years. As the} ton, who always pursued а magnanimous policy 
Indians gained their principal support by bunt-| with the Indians, as well as with other nations, 
ing, it was natural to designate their country) took the proper measures to establish a peace, 
by the phrase“ hunting erounds;" and this Оп the 2d of July, 1791, the treaty of Holston 
as good a designation, in regard to the validity| was made; and it was afterwards ratified by 
of the title, as any other phrase that could ђе | president Washington and the senate. 'The 
chosen. It contains the idea of property, and| title is in these words:— 
has superadded the idea of constant us A treaty of peace and friendship, made and 
But to put the matter beyond all question at concluded between the president of the United 
once, let me refer to two treaties made at the] States of America, оп Ше part and behalf of 
same place, by three out of four of the same the said states, and the undersigned chiefs and 
American commissioners, within six weeks of} warriors of the Cherokee nation, on the part 
the date of the Cherokee treaty, In both these] and behalf of the said nation." 
documents, “ lands” are allotted to the Choc- 
taws and Chickasaws “to live and hunt on.” 
These lands were secured to the Indians, then,, “ Тһе parties being desirous of establishing 
so long as any of the race survived upon earth. | permanent peace and friendship between the 
Having been occupied some time, in consi-| United States, and the said Cherokee nation, 
dering the indications of superiority, let us and the citizens and members thereof, and to 
look a little at the proofs of equality. I leave| remove the causes of war by ascertaining their 
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THE FRIEND. 


limits, and making other necessary, just, and 
friendly arrangements:—the president of the 
United States, by William Blount, governor of 
the territory of the United States, south of the 
river Ohio, and superintendant of Indian affairs 
for the southern district, who is vested with 
full powers for these purposes, by and with the 
advice and consent of the senate of the United 
States; and the Cherokee nation, by the under- 
signed chiefs and warriors representing the 
said nation, have agreed to the following arti- 
cles, namely:?” | 

І have thought it best to cite the whole title 
and preamble, that the reader may see in what 
manner the parties to this instrument saw fit 
to describe themselves; or, more properly, in 
what manner the plenipotentiary of the United 
States, with the president and senate, saw fit 
to describe these parties; forit will not be pre- 
tended that the Cherokees reduced the treaty 
to writing. This is the second treaty which 
was made with Indians, by the government of 
the United States, after the adoption of the 
federal constitution. The first was made with 
the Creek nation; and was executed at New 
York, August 7th, 1790, by Henry Knox, then 
secretary of war, as the commissioner of the 
United States, and twenty-four Creek chiefs, 
in behalf of their nation. In comparing these 
two treaties, it is found, that the title and pre- 
amble of the Cherokee treaty are an exact 
transcript from the other, except that 4 Chero- 
kee” is inserted instead of © Creek," and the 
word “ kings," before © chiefs and warriors,” 
is omitted, as are the words * of Indians,” af- 
ter the words ** Creek nation," in the title. 
All the principal articles of the two treaties are 
also, mutatis mutandis, the same in substance, 
and expressed by the same phraseology. Ав 
governor Blount mado tho Chorokee-trenty af. 
ter the model of the Creek treaty, there can be 
little doubt that he was directed to do so, by 
the head of the war department. It is moral- 
ly certain, that the Creek treaty was drawn up, 
not only with great care, but with the concen- 
trated wisdom of a cabinet, which is universal- 
ly admitted, І believe, to have been the ablest 
and the wisest, which our nation has yet en- 
joyed. Gen. Washington was at its head; al- 
ways a cautious man, and eminently so in lay- 
ing the foundations of our union, and entering 
into new relations. This treaty was made un- 
der his own eye, at the seat of government, 
and witnessed by distinguished men, some of 
whom added their official stations to their 
names. The two first witnesses were “ Rich- 
ard Morris, chief justice of the state of New 
York,” and “ Richard Varick, mayor of the 
city of New York.” 

These treaties were, in due season, ratified 
by the senate of the United States, at that time 
composed of men distinguished for their abili- 
ty. Among them was Oliver Ellsworth, after- 
wards chief justice of the United States; Wil- 
liam Patterson, afterwards an eminent judge 
of the supreme court of the United States; 
Rufus King, afterwards for many years minis- 
ter of the United States at the British court; 
and William Samuel Johnson, who did not 
leave behind him in America a man of equal 
learning in the civil law and the law of nations. 
These four individuals, and six other senators, 


had been members of the convention, which 
formed the federal constitution, though Mr. 
Ellsworth did not sign that instrument, having 
been called away before it was completed. 
He was a most efficient member, however, in 
the various preparatory discussions; and did 
much in procuring the adoption of the consti- 
tution, by the state which he had represented. 

The reader may fairly conclude, that the 
document in question is not a jumble of words, 
thrown together without meaning, having no 
object, and easily explained away, as a pomp- 
ous nullity, On the contrary, it was composed 
with great care, executed with uncommon so- 
lemnity, and doubtless ratified with ample con- 
sideration. It has, therefore, a solid basis, and 
a substantial meaning. That meaning shall 
be considered in a future number. 

WILLIAM PENN. 
— 
. THE CORN PLANT. 

One of the finest and most authentic speci- 
mens of Indian eloquence which is extant, is 
the address of the celebrated Seneca chiefs, 
the Corn Plant, Half Town, and Big Tree, to 
General Washington in the year 1790. I have 
always understood that the language and sen- 
timent were dictated by the Corn Plant, who 
long enjoyed the reputation of being the most 
eloquent, brave, and sagacious chieftain of the 
Six Nations. His commanding port und ora- 
tory are still fresh in the recollection of many 
who witnessed them in this city. Не has for 
many years been опе of the warmest advocates 
of the plans of reformation and civilization, 
which the committee of our yearly meeting on 
Indian affairs was instrumental in introducing 
among his tribe, and he still lives ata good 
old ave. Alas! the melancholy forebodings 
Which oppressed their minds will be shared in 
turn by the universal Indian race throughout 
our territory, and the nation may learn, when 
it is too late, * to look up to God," who made 
the Indian as well as us. The whole of this 
spirited and forcible appeal is well worthy of 
a perusal, but I shall confine myself to select- 
ed portions of it. 


“To the Great Council of Thirleen Fires. The speech 
of Corn Plant, Half Town, and Big Tree, chiefs 
and counsellors of the Seneca Nation. 


“Farner,—The voice of the Seneca Nations 
speaks to you, the great counsellor, in whose heart 
the wise men of all the Thirteen Fires have placed 
their wisdom ; it may be very small in your ears, and 
wo therefore entreat you to hearken with attention, 
for we are about to speak of things which агојјо us 
very great. 

„When your army entered the country of the Six 
Nations, we called you the town-destroyer; and to 
this day, when your naine is heard, our women look 
behind them and turn pale, and our children cling 
close to the necks of their mothers, Our counsellors 
and warriors are men, and.cannot be afraid; but 
their hearts are grieved with the fears of our women 
and children, and desire that it may be buried so 
deep as to be heard no more, 

“When you gave us peace we called you father, 
because you promised to sécure us in the possession 
of our lands. Do this, and so long as the land shall 
remain, that beloved name shall be in the heart of 
every Seneca,” 


“ Father,—You have said that we were in your 


hand, and that by closing it you could crush us to 
nothing. Are you then determined tocrush us? If 
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you are, tell us so, that those of our nation who have 
become your children, and have determined to die 
so, may know what to do. In this case, one chief 
has said, he would ask you to put him out of his 
pain, Another, who will not think of dying by the 
hand of his father, or his brother, has said he will 
retire to the Chataughque, eat of the fatal root, and 
sleep with his fathers in peace. 

* Before you determine a measure so unjust, look 


up to God, who made us as well as you; we hope 


he will not permit you to destroy the whole of our 
nation. Р 

« Father,—Hear our case: Many Mations inhabited 
this country, but they had no wisdom, therefore they 
warred together; the Six Nations were powerful, 
and compelled them to peace. The land, for a great 
extent, was given up to them, but the nations which 
were not destroyed all continued on those lands; 
and claimed the protection of the Six Nations, as 
brothers of their fathers, They were men, and 
when at peace had a right to live upon the earth. 

* "The French came among us, and built Niagara; 
they became our fathers, and took care of us. Sir 
William Johnson came, and took that fort from the 
French ; he became our father, and promised to take 
care of us, and he did so until you were too strong 
for his king. 'To him we gave four miles around 
Niagara as a place of trade. We have already said 
how we came to join against you; we suw that we 
were wrong, we wished for peace, you demanded a 
great country to be given up to you, it was sur- 
rendered to you as the price of peace, and we ought 
to have peace and possession of the little land which 
you then left us. 

* Father,—When that great country was given up 
to you there were but few chiefs present, and they 
were compelled to give it up. And И is not the Six 
Nations only that reproach those chiefs with having 
given up that country. The Chipaways, and all the 
nations who lived on these lands westward, call to 
us, and ask us, * Brothers of our fathers, where is the 
place which you have reserved for us to lie down 
upon 2? 


* Father,—You have compelled us to do that which 
makes us ashamed. We have nothing to answer to 
the children of the brothers of our fathers. When, 
last spring, they called upon us to go to war to se- 
cure them a-bed to lie down upon, (ће “Senecas en- 
treated them to be quiet until we had spoken to 
you; but on our way down, we heard that your 
army had gone towards the country which those na- 
tions inhabited ; and if they meet together, the best 
blood on both sides will stain the ground, 

“ Father —We will not conceal from you that the 
great God, and not men, has preserved the Corn 
Plant from the hands of his own nation. For thoy 
ask continually, Where is the land on which our 
children, and their children after them, are to lie 
down upon? You told us,’ say they, * that the line 
drawn from Pennsylvania to lake Ontario, would 
mark it for ever on the east, and the line running 
from Beaver Creek to Pennsylvania, would mark it 
on the west, and we see that it is not so; for first 
one, and then another, come and take it away by or- 
der of that people which you tell us promised to se- 
cure it to us.“ He is silent, for he has nothing to 
answer. When the sun goes down, he opens his 
heart before God ; and earlier than the sun appears 
again upon the hills, he gives thanks for his protec- 
tion during the night ; for he feels that among men, 
become desperate by the injuries they sustain, it is 
God only that can preserve him, He loves peace, 
and all he had in store he has given to those who 
have been robbed by your people, lest they should 
plunder the innocent to repay themsolves. The 
whole season, which others have employed in pro- 
viding for their families, he has spent in endeavours 
(о preserve peace; and this moment his wife and 
children are lying on the ground, and in want of 
food : his heart is in pain for them, but he perceives 
that the Great Spirit will try his firmness in doing 
what is right. 

“ Father,—The game which the Great Spirit sent 
into our country for us to eat, is going from among 
us. We thought he intended we should till the 
ground with the plough as the white people do, and 
we talked to one another aboutit, But before we 


— 
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speak to you concerning this, we must know from 


you whether you mean to leave us and our children 
any land to till. Speak plainly to us concerning 
this great business. 

“ АШ the land we have been speaking of belonged 
to the Six Nations: no part of it ever belonged to 
the king of England, and he could not give it up to 
you. The land we live on our fathers received from 
God, and they transmitted it to us for our children, 
and we cannot part with it. 

“ father,—We told you that we would open our 
hearts to you: hear us once more. At Fort Stanwix 
we agreed to deliver up those of our people who 
should do you any wrong, and that you might try 
them and punish them according to your law. We 
delivered up two men accordingly ; but instead of 
trying them according to your law, the lowest of 
your people took them from your magistrate, and 
put them immediately to death, It is just to punish 
the murderer with death, but the Senecas will not 
deliver up their people to men who disregard the 
treaties of their own nation. 

er. Innocent men of our nation are killed, 
one after another, and of our best families; but 
none of your people who have committed those mur- 
ders haye been punished. We recollect that you 
did promise to punish those who killed our people ; 
and we ask, was it intended that your people should 
kill the Senec and not only remain unpunished, 
but be protected from the next of kin ? 

и Father,—These are to us very great things; we 
know that you are very strong, and we have heard 
that you are wise, and we shall wait to hear your 
answer that we may know you are just.” 


General Washington answered the remon- 
strance in the usual style of our Indian mes- 
sages—with mingled censures and promises. 
His language, on one point, is worth repeating 
at the present day. 

“ Your great object,” says he, “seems to be, the 
security of your remaining lands, and I have, there- 
fore, on this point meant to be sufficiently strong and 
clear. 

“ That in future you cannot be defrauded of your 
lands, That you possess the right to sell, and the 
right of refusing to sell your lands; that, therefore, 
the sale of your lands, in future, will depend entirely 
on yourselve у; 


The answer of the Corn Plant opens 
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The following lines to the memory of the 
late Jonathan Dymond, of Exeter, England, 
who deceased in the 5th month, 1828, in the 
31st year of his age, are offered for insertion 
lin * The Friend.” 

Jonathan Dymond was an exemplary mém- 
ber of the Society of Friends, and favourably 
known to the public as the author of ** An In- 
| quiry into the Accordance of War with the 
principles of Christianity, бс.”--алд а posthu- 
mous work entitled * Essays on the Principles 
of Morality, and on the Private and Political 
Rights and Obligations of Mankind.” 


LINES 


On the death of Jonatuan Пумоко, who died 5th 


о 


with one of the most beautiful and pathetic 
touches of eloquence to be.found in the ora- 
tory of any nation, ancient or modern, civilized 
or savage. 

в Futher,—Your speech, written on the great paper, 
is to us like the first light of the morning lo a sick 
man, whose pulse beats too strongly in his temple з, and 
prevents him from sleeping ; he secs it, and rejoices, 
but is not cured.” 

Geological Phenomena,—Some months since, in 
the act of boring for salt water on the land of Mr. 
Lemuel Stockton, situated in the county of Cumber- 
land, Kentucky, a vein of pure oil was struck, from 
which it is almost incredible what quantities of the 
substance issued, The discharges were by floods, at 


month, 1828. 


When earth’s gay sons are summoned from all their 
darling pleasures; 

When trembling souls are severed from these their 
only treasures; 

There is a fearful boding of what their lot may be, 

Lest what they deemed a fable, prove dread reality. 


Jut when the righteous leave us, there is a holy calm 

For hearts bereaved, an unction from Gilead’s hea- 
venly balm; 

An overshadowing presence, which seems of peaco 
to tell, 

And of a hallowed sabbath, where all with them is 
well, 


The grave need not have terrors for him whose work 
is done, 

The refuge of the weary, the portal to a throne; 

Spread is the wing of mercy, to raise him and to 
guard, 

The arm of love extended, to welcome and reward. 


And thus was lamentation allay’d with joy for thee; 

The hand which brought us mourning, has set thy 
spirit free, 

Again* with thy loved kindred communion high to 
keep, 

No more in death’s dim valley, to languish, part, aud 
weep. 


Thy talent was not buried, nor didst thou idle stand, 
The work to thee appointed, was done with heart and 


hand; 

Before the night came o’er thee, before the curtain 
fell, 

Thy sacred task was finished, and all with theo is 
well, 


Such feelings, oh departed! embalm thy memory 
here, 

And blessedness hath crowned thee, in that more 
glorious sphere; 

Where love supreme illumines, where peace serenely 
reigns, , 

And sweet in heaven’s hosannas rise their seraphic 
strains. 


* Alluding to the decease of an estimable brother and sister — 


intervals of from two to five minutes, at each flow 
vomiting forth many barrels of pure ой. Theso 
floods continued for three or four weeks, when they 
subsided to a constant stream, affording many thou- 
sand gallons per day. This well is between a quar- 
ter and a half mile from the bank of Cumberland 
river, on a small rill down which it runs into the 
river. Itwas traced as far down the Cumberland as 
Gallatin, in Sumner county, near five hundred miles 
—for many miles it covered the whole surface of the 
river, and its marks are now found on the rocks on 
each bank. About two miles below the point at 
which it touched the river, it was fired by a boy, 
and the effect is said to have been grand beyond de- 
scription. An old gentleman who witnessed it, says, 
he has seen several cities on fire, but that he never 
beheld any thing like the flames which rose from the 
bosom of the Cumberland to touch the very clouds, 
(his own words.)—~Nashville Banner. 


they е died within a few weeks of each other. 


The brief notice of the celebrated Corn Plant, 
and the extracts from his speeches furnished 
by a correspondent, has brought to recollection 
several interesting interviews, in which the 
writer of this was present, with sachems and 
warriors of different Indian tribes, about the 
period referred to, and since, and one scene in 
particular. 


About forty in number of those sons of the 
forest, being on their way to this city, then the 
seat of the national government, had stopped for 
the night at a village on the Delaware. Several 
of the villagers, having as spokesman an esti- 
mable individual, now at rest in heaven, after 
a life of remarkable devotedness in the cause 
of righteousness, believed it right to pay them 
a visit of courtesy, which accordingly took 
place in the dining room of a principal hotel. 
On entering, the Indians were seated in pre- 
paration, in the crescent form. The visiters 
occupied the opening in front. The whole 
appearance is yet fresh, as if but of yesterday, 
of the attitudes, the expression and the manner, 
displayed in the countenances and forms of this, 
shall I say, august assemblage of unsophisticat- 
ed nobility, whilst the spokesman of the visiting 
party stood, and through an interpreter, deliv- 
ered his congratulatory address. He was 
himself such a figure as was well calculated to 
bespeak attention, and the dulcet sounds of that 
persuasive eloquence, for which he was distin- 
guished, his benignant countenance meanwhile 
beaming with benevolence, could not fail to in- 
spire confidence. The attitude and counte- 
nances of the chieftains exhibited the most 
intense interest. By degrees, the native harsh- 
ness of their features seemed to relax, and ever 
and anon, in the pauses of the speaker, they 
signified their approbation by a simultaneous 
interjection of assent. For expressive lines of 
mental energy and keen sagacity, we never 
witnessed a group of human faces, equal in 
number, more imposing, or more strongly 
marked, than was exhibited by those men, 
called savages, as, with eyes, mouth, and ears, 
all their intellectual organs, apparently upon 
the stretch, they sucked in every sentence as it 
flowed from the mouth of the speaker. Тһе 
impression thus made, in accordance with the 
efect of all that we have read and heard of 
their hospitality and disinterested kindness to 
our forefathers, has produced a feeling of good 
will towards these oppressed remnants of once 
numerous and powerful tribes, and a deep in- 
terest in their fortunes, which, we trust, no 
time can abate. 


We regret that the notice respecting “ The 
Journal of Health" did not come to hand until 
the arrangement for the week was too far made 
up to admit of its immediate insertion. We 
shall give it a place in our next; as also the 
the communications of S. and Irenæus. 

Several other contributions have been re- 
ceived and are under consideration. 


It has been shrewdly said, that when men 
abuse us we should suspect ourselves, and 
when they praise us, them. It is a rare in- 
stance of virtue to despise censure, which we 
do not deserve; and still more rare, to despise 
praise which we do. But that integrity that 
lives,only on opinion would starve without it, 
and that theatrical kind of virtue which re- 
quires publicity for its stage and an applaud- 
ing world for its audience, could not be de- 
pended on in the secrecy of solitude, or the 
retirement of a desert. Lacon. 


FOR THE FRIEND, 
REMARKS UPON 
Evan Lewis's Review of the Testimony of Dis- 
ownment issued against Elias Hicks by the 
Monthly Meeting of Westbury and Jericho. 
(Continued from page 374.) 

There is another turn, however, which the 
reviewer gives to his argument (if so it may 
be called) which requires notice. He says, 
that there is such a thing “ аз implicit faith, 
which does not necessarily imply any know- 
ledge or understanding of its object;” and 
gives, as instances, the faith of the Mahome- 


dans in the revelations of their prophet, and of 


the catholics in the papal decrees. “ But 
аршы the reviewer) the true Christian 
hith, according to Barclay, is founded on the 
evidence of God ‘ speaking in the mind imme- 
diately by his Spirit; and this * inspeaking 
word” must be intelligible to the mind—must 
be perccived by the mind, and 18 therefore un- 
derstood.” 

“ We believe in it, because we feel or per- 
ceive it to act intelligibly in the mind, and 
therefore understand it. And so far as we 
perecive it to act, so far we believe and no fur- 
ther. The testimony of others respecting the 
effects of the action of the Spirit-of God upon 
their understandings, is always brought to the 
test of our own experience, and is received or 
rejected according as it is corroborated or dis- 
proved by what we have known in ourselves.” 

* Hence the foundation of that declaration 
so often made by primitive Friends, that 
no man can rightly understand the inspired 
writings but by the light of that Spirit by which 
they were written.” 

The reader will perceive, in what we have 
just quoted, the same confusion of terms and 
argument, and the same begging of the ques- 
tion at issue, which was so manifest in the be- 
ginning of the reviewer’s remarks. 

That there is such a thing as implicit faith, 
without the sanction either of reason or reve- 
lation, and that this is exercised with regard to 
tlie dogmas both of Mahomet and Elias Hicks 
on the part of their respective followers, we 
freely admit, but that true Quakers or Chris- 
tians are so credulous, our reviewer has failed 


to prove. 


That the terms in which the revelations of 


the divine will contained in the Bible, with re- 
spect to Christian doctrine, must be perceived 
or understood; while, at the same time, the 
full comprehension of the nature of the thing 
proposed is above the measure of the human 
intellect, we have already shown; and the same 
must be acknowledged of those revelations 
with regard to Christian practice, which are 
made in the human mind by “the inspeaking 
word.” They must b8 perceived, and the terms 
in which they are conveyed must be intelli- 
gible ; while, at the same time, there are 
many things connected with them which can- 
not be understood, nay, which are totally above 
the conception of human reason. For instance, 
I receive confirmation in my mind, by the Spirit 
of God, of the truth of the Bible, and an assur- 
ance that Jesus Christ is my Saviour. Do I 
thereby comprehend every thing recorded in 
the sacred volume, or do I understand the pre- 
cise mode or nature of the incarnation, atone- 
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ment, or mediation of the blessed Redeemer ? 
Again, it is revealed to me that I ought to ab- 
stain from certain practices, not perhaps in 
themselves immoral, but unlawful for me in- 
dividually. Do I thereby understand why these 
things should be sinful and offensive in the di- 
vine sight? what connection they can have 
abstractedly either with my salvation or con- 
demnation ? Certainly not. Some ofthese re- 
quisitions may be made for the trial of my 
faith, for the very purpose of confounding and 
abasing the proud reason of man. How marvel- 
lously was this the case with the patriarch 
Abraham. If this holy man had believed no- 
thing but what he could comprehend, he would 
never have yielded to the divine command, nor 


offered up, as a sacrifice of faith, the child of 


promise. He would never have been the 


“father of the faithful" nor the favoured of 


God. I will not expatiate on this memorable 
example, but I ask my readers to apply the 
axiom of the scepties in its full extent to the 
case of the patriarch, and note the irresistible 
conclusions at which they must arrive. 

With regard to the requisitions of the holy 
Spirit in the heart, the humble Christian re- 
solves all into the will, the wisdom, and the 
mandate of God. He believes in the reality 
and the ‘necessity of these requisitions, upon 
faith in their -Author, not because he under- 
stands their abstract fitness or inherent virtue. 


If wo comprehend the second paragraph of 


our last quotation from the reviewer, he means 
to convey the idea, that we are to bring the 
whole testimony of the Bible to the test of our 
own experience; from which, it would follow. 
that every man must have a Bible suited to his 
own special case, A Christian of small expe- 
rience must have a Bible of a few pages; a 
Christian of Jargo-attainmonts may have a 
considerable volume ; whilst every individual 
Christian must have an objective revelation, 
nay, a perfect comprehension of all the mys- 
teries of doctrine, prophecy, and miracle, be- 
fore he can admit into his house full and com- 
plete copies of the Scriptures. 


To say that assumptions, омір such 


monstrous absurdity, were the doctrines of 


ancient Friends, is as false as it is ungenerous. 
They taught a simple truth, acknowledged at 
the present day by all spiritually minded Chris- 
tians, viz. that a true knowledge, and saving 
individual application of the truths of the gos- 
pel as recorded in the holy Scriptures, are to 
be sought for and obtained by the illumination 
of the holy Spirit upon the human heart—but 
that parts of the Scripture not particularly 
opened to individuals are to be rejected and 
disregarded, was never held by any true Friend 
ancient or modern. 

It may well be asked, however, what appli- 
cation this disquisition about the spiritual 
views of ancient Friends has to the question, 
whether a man is “ bound to believe what he 
cannot understand." 

They asserted the necessity of divine reve- 
lation for the guidance of human actions—this 
dogma inculeates that human reason is to sit 


supreme in judgment upon the revelations of 


the Almighty. Elias Hicks says all things must 
be understood rationally; and he, moreover, 
defines revelation itself to be, according to his 


2% 


ideas, that power by which we distinguish а 
man from a horse, or a tree from а house—a 
low value truly to fix upon revelation, as it is 
thus reduced to a species of intelligence pos- 
sessed by reason and by instinct, by man and 
by beast. Indeed, from all we can gather from 
a careful perusal of Hicks” sermons and the 
pages of the review, we infer, that the mean- 
ing of “ understanding all things rationally" is 
simply this. A fact, or doctrine, is found upon 
the sacred record, or a truth is revealed to the 
mind of a believer; if the thing so recorded or 
revealed be not in itself entirely measurable or 
comprehensible by human reason, it ought to 
be rejected. If it be replied that it must be 
illuminated reason by which all things are to 
be measured, nothing will be gained, for it is 
perfectly manifest, that no finite intelligence, 
however great or enlightened can, to the ex- 
tent and in every particular, embrace the 
plenitude of infinite counsel and design with 
regard to any ono thing; and further, it dis- 
tinctly appears, that the revelation which E. 
Hicks describes, is the same as the mere ani- 
mal light of nature enjoyed by the lower as 
well as the higher orders of creation. 

'l'he reviewer, however, seems to think that 
he has completely identified his doctrine with 
that of aneient Friends, by a quotation which 
he furnishes from the Works of Frances How- 
gill. This excerpt was taken, we have no 
doubt, from the garbled book of extracts to 
which the ** Defence of the Christian Doctrines 
of the Society of Friends” was a reply. To 
the latter work itself, we must refer our read- 
ers for a full examination of Frances How- 
gill’s real ideas upon the subject of which he 
was treating, as the length of the remarks made 
by the author of the “Defence” precludes 
their extraction. Dy this reference the reader 
will find that the doctrine maintained by К. H. 
is the very reverse of that exhibited in our re- 
viewer's pamphlet. We will quote, however, 
a single paragraph from the “Defence,” which 
will give some idea how far F. H.’s confidence 
in human reason extended, 

“From the whole paragraph, it is clearly 
apparent, that when the author (F. H.) speaks 
of understanding, he means no more than that 
knowledge of any mystery, duty, or command, 
which, through the revelation of the holy Spi- 
rit, God is pleased to unfold to the mind of 
man, and make manifest there. And this he 
asserts in opposition to the notion, that we are 
to believe or practise things contrary to rea- 
son and Scripture, merely because the church 
of Rome has commanded them. He (Е. Н.) 
winds up the whole argument with this result. 

+ But this I conclude, that the reason of 
fallen man is corrupted, and is an uncertain 
thing to rely upon, and so not a competent 


judge in matters of so high concernment as 


touching everlasting salvation.’ "' 

We shall conclude our observations upon 
this division of Lewis’s review, with one of the 
clearest testimonies we have ever read in the 
writings of primitive Friends with regard to 
belief and comprehension; and the former part 
of the extract will also plainly exemplify their 
views respecting the “ internal light,“ a sub- 
ject which it will presently be necessary to no- 
tice. We therefore desire the close attention 


of our readers to the whole extract. William 
Chandler, Alexander Pyott, Joseph Hodges, | 
and some other Frie mds in the year 1693 wrote | | 
a treatise, entitled “А brief Apology i in be half) 
of the people in derision called Quakers,” in| 
which, after speaking largely ofthe character of| 
the Lord Jesus Christ, and the operation of his| 
Spirit in the heart, they add—* Consider seri- 
ously these things which are agreeable to Scrip- 
ture, and with what reason pedple have derid- 
ed us for our belief herein, terming it the Qua- 
ker’s Christ, as though his manifesting himself 
in our hearts were another distinct from 
Jesus Christ of Nazareth, that is glorified with 
God the Father heaven, which we deny. 
For though he be ascended into heaven, and 
sits at the right hand of far above all 
principalities and powers, yet is he not so cir- 
cumscribed but that, as by him all things were 
made and created, so he the life and ful- 
ness, and filleth all in all in his church and 
people. Is the divinity and humanity of Christ 
divided? Is not there inseparable union in 
the true and entire Christ? Can, then, his 
Godhead be present, and he, who is the hea- 
venly man, be absent? What think you of 
him that appeared to John, and gave him his 
commission to the seven churches? whom he 
describes, Rev. vi. 1., who said, * Behold, 

stand at the door and knock; if any man hear 
my voice, and open the door, I will come in to 
him, and will sup with him, and he with me. 
The same saith, I am he which searches the] 
reins and heart, and I will give unto every one 
of you according to your works. Was not 
this the true С hrist, the Mediator, by whom| 
God will judge the world? And can he make| 
this near inspection into the innermost parts | 
of the 


or 
in 


God, 


18 


minds of men, so as по thought сап es- | 
cape notice, if he What 
made Paul desire that our Lord Jesus Chris it 
might be with Pimothy's spirit, if he thought it 
impos sible? 
of Christ, 


be not present there ? 


| 
Do not all acknowledge Ше ваза 


who the anointed, 1 his 
and 13 he then absent? Is its Жее а 
mystery far our comprehension to 
conceive how it can be a sufficient argument 
that it is not so? Ought we not, in such cases, 
to exercise faith, and acquiesce in tho testi- 
mony of the Holy Ghost expressed in the sa- 
cred Scriptures, rather than interpose with our 
nice and curious subtleties, prying unneces- 
sarily into things that are too high for us? re- 
membering that secret things belong unto God, 
and that those that know most here, know 
only in part, the things that are invisible, and 
see them but as through a glass, shall men that 
neither know themselves, nor have any intui- 
tive knowledge of the essences, even of the 
meanest things wherewilh nature every where| 
presents us, which are obvious to our senses,| 
aspire to those yet more abstruse, and under- 


18 to be 1 
people 


beyond 


reach of the most pregnant wits to pene- 
trate.” 

This is the true doctrine with regard to be-| 
lief and comprehension; it was the doctrine of| 
ancient, and it is the doctrine of all modern 
Friends, who have “ kept the faith.” 


The next quotation from the testimony is a 


continuation of the same charge against E. H. | 
that was exhibited in the one we have just ex-| 


{| ture 


light“ — that George Fox held this opinion, 


; А | and those of Elias Hicks were the same. 
take to account for that which is beyond the! ; 
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amined, and the жесіне strain of the review-| 
er's remarks is so similar, that we will pass on 
По the consideration of the next division of 
* the testimony.” 

* And (he) has imbibed and adopted opi- 
nions at variance with some of the fundamen- 
tal doctrines of the Christian religion.” 

Having assumed the position that a man 
was to reduce all faith to the measure of his 
own understanding, it would follow, as а ne- 
cessary consequence, that the “ mysteries of, 
godliness" must be despised and rejected; the 
assumption of this sceptical axiom is made for 
the very purpose of giving countenance and| 
support to a disbelief of the holy Scriptures 
and of many of the doctrines which they con- 
tain; and we shall conclusively show, in the 
course of our examination, that both Elias 
Hicks and the reviewer himself, have, under 
the authority of this maxim, denied many of 
the most important truths of Christianity. 

In commenting upon the last charge quoted 
from the testimony, the reviewer says, “ Ме 


| livered by him.” 


are not told what these opinions are. The 
charge, however, is of a serious and important 
nature, and requires more than a passing no- 
tice. It is very questionable, whether the ac- 
cusers of Elias Hicks had any precise and de- 
finite ideas, either of the fundame ntal doctrines 
of Christianity, or the opinions entertained by 
him." It has been a common subterfuge with 
the disciples of Elias Hicks when closely press- 
ed, and convicted of the absurdity and un- 
soundness of his notions, to assert that he is 
not understood, that there is concealed under 
his declamation some deep, spiritual meaning, 
unknown except to the initiated. Our review 
er has had recourse to an expedient of this 
kind in the paragraph just quoted, and appears, 
in addition, to doubt whether the * accusers’ 
(as he calls them, of Elias Hicks) “ have апу 
— . — and definite ideas of the doctrines of 
Christianity." То our humble intellect,. it 
would seem probable, that those who profess 
a belief in the divinity and mediation of Jesus 
Christ, are more likely to understand the na- 
of Christian doctrine than those who 
deny the most essential parts of the Christian 


but our reviewer thinks not, and to 
extricate us from all doubt on the subject, vo- 
lunteers himself to * prove from the New Tes- 
tament, what are the fundamental doctrines 
taught in it, and then to show their agreement 
with doctrines and opinions inculeated by Е, 
Hicks, as well as those of primitive Friends,” 

In pursuance of this investigation, E. Lewis} с 
has found that there is but “one essential and 
fundamental doctrine of the Christian reli. 
gion”’—that this is the doctrine of ** internal 


system; 


and that the opinions of our ancient Friends 
% То 
illustrate the ideas of the reviewer more fully, 
we subjoin some quotations. After noticing 
sundry passages of Scripture, and instituting 
some appearance of argument upon them, he 
sums up with this conclusion. Then, from 
all this accumulation of incontrovertible tes- 
timony, it follows conclusively, that the imme- 
diate manifestation, revelation, and guidance 
¡of the Spirit, is the only fundamental doc- 
(trine taught in the New Testament, and that 


upon which all the doctrines and precepts it 
contains depend, and in which they all centre. 
It is the only essential and fundamental doc- 
trine of the Christian re ligion, swallowing up, 
and comprehending all others. It is like the 
great luminary in the heavens, in the efful- 
gence of whose beams all other lights in the 
creation sink into comparative insignificance. 
lut this is the doctrine which Elias Hicks 
preaches. It is the basis of all his arguments 
—the life and soul of all his sermons—the 
Alpha and the Omega of every discourse de- 
After stating what he con- 
ceives to have been the opinion of our early 
Friends with regard to the “light,” the re- 
viewer says, “In short, the doctrine of our 
worthy predecessors and that preached by E. 
Hicks now, is one and the same. It is the 
doctrine of ‘internal light,’ or the guidance 
of the Spirit of God in all matters of faith and 
worship. It is the only fundamental doctrine 
of the New Testament, in which all others are 
included and compre hended, as we have already 
briefly endeavoured to prove.” 

The ideas contained in the above extracts 
ате not the doctrines of the Scriptures, nor 
those of our ancient Friends, as we shall pre- 
sently show; but as they afford a very good 
picture of the theory of the Hicksite religion, 
we may be excused if we devote some time to 
their examination. 

The loud profession of a belief in the “ light 
within," and the strenuous efforts which the 
leaders of the Hicksite party have used to in- 
duce an opinion that they were the true suc- 
cessors of ancient Friends in the spiritual reli- 
gion which the latter professed, have been the 
most successful means they have employed to 
deceive the ignorant, and gain proselytes to 
their We shall, therefore, scrutinize 
their claim to a spiritual faith with some mi- 
nuteness, and we think it will be shown, that, 
in no one particular, does the Hicksite belief 
coincide with that of primitive Friends. Тһе 
light of Christ in the conscience, as held by 
the latter, being a totally different thing from 
the internal light of the Hicksites, in regard to 
its author, source, object, and operation. 

The fundamental doctrines of the Christian 
religion held by our ancient Friends were 
these. 

They believed that man was created in the 
beginning pure, and in the image of his Ma- 
ker; that being tempted and beguiled by the 
devil, he fell from this state of purity, and be- 
came alienated from God; that in Adam all 
men died, inasmuch as all men have trans- 
gressed the divine law, even those who have 
not sinned after the similitude of Adam's trans- 
gression; that in this state of rebellion man 
had forfeited the divine favour, and had justly 
rendered himself liable to the penalty of de iili 
but that, in the infinite mercy of God, He was 
pleased to appoint a means of restoration out 
of the fall—a divine mediation, through which 
the soul of man might again have spiritual 
light, knowledge, and access to God; that di- 
rectly after the fall, the Lord Jesus Christ was 
revealed as the appointed Saviour, in the cha- 
racter of the seed of the woman; that the law 
and the prophets, the ordinances and institu- 
tions of the Jewish dispensation pointed to, 
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and were typical of Ше promised Redeemer; 
that in the fulness of time, the Eternal Word 
or Son of God, who was in the beginning with 
God, and was God, descended from the glory 
which he had with the Father before the world 
was, and took upon himself a body of flesh, 
his holy body being conceived and born ina 
miraculous manner of the virgin Mary, and 
thus the eternal Deity became united with the 
holy manhood in the person of the Lord Jesus 
Christ, He being true God and perfect man— 
in the language of William Penn, “ The son 
of Abraham, David, and Mary after the flesh, 
and also God over all, blessed for ever." That 
in the process of time, in conformity with the 
counsel and purpose of God, he laid down his 
Ше as man, a sacrifice, atonement, and propi- 
tiation for the sins of the whole world, past, 
present, and to come; by means of his death 
“ cancelling” past oflences, and giving the 
sinner a full assurance of pardon on the terms 
of faith in his name, and of repentance and 
amendment: of life; that he arose from the 
dead, ascended on high, and sits at the right 
hand of the Father, in the glorified body, as 
the holy advocate and intercessor for sinners, 
being exalted far above principalities and 
powers, and every name which is named in 
this world, and in that which is to come; and 
that according to his blessed promise, He (the 
same Lord Jesus Christ) that was with his 
first disciples on earth, is now with his humble 
followers by his Spirit in their hearts, which 
Holy Spirit proceeds from the Father and the 
Son as a true light shining in the consciences 
of all men, to lead out of all error into all 
truth; that this diffucion of tha Spirit ja the 
purchase of ( ^hrist's death and sufferings; that 
since his appearance on earth in these latter 
days, there has been a much greater effusion 
of the Spirit of grace than there was in the 
ages before his coming in the flesh; yet, that 
from the time of Adam, through all the dispen- 
gations of divine Providence, the Lord Jesus 
Christ was in the world by his Spirit in the 
hearts of the faithful, and that salvation was 
administered to all the children of God on the 
credit and for the sake of the one great offer- 
ing which he, the holy high priest, was in the 
fulness of time to offer. These are the general 
outlines of the Christian religion as held by the 
Society of Friends ever since Ив foundation. 
They are to be found recognized upon the 
pages of Ғох, Penn, Barclay, and all other 
approved writers of ancient date. 

In order to sustain our assertions with re- 
gard to the doctrines of ancient Friends con- 
cerning the “ light within,” we shall now quote 
a few passages from their writings, and as we 
proceed with the examination of Lewis's 
pamphlet, we shall give in their proper place 
such others us may be necessary, to slıow the 
faith of our predecessors on the various points 
in controversy. 

) (To be continued.) 


It is a great mark of the corruption of our 
natures, and what ought to humble us ex- 
tremely, and excite the exereise of our reason 
to a nobler and juster sense, that we cannot 
see the use and pleasure of our comforts but 
by the want of them.— Penn. 
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The Inquisition and Orthodoxy contrasted with Chris- 
tianily and Religious Liberty. Containing a few 
remarks on the late division in the Sociely of Friends. 
The criticisms of the Rev. Wm. Craig Brownlee, D. 
D., Pastor of the Reformed Dutch Church, and edi- 
tor of the В. D. C. Magazine, №. Y.—Published by 
L. A. Spaulding, and others. Lockport, N. Y. 1829. 
This pamphlet is a curious collection. The 

Hicksites, instead of refuting by proof the alle- 
gations of Friends respecting their doctrines, 
content themselves with a sweeping denial— 
play off a farce of submission to unjust charges, 
and then quote Wm. Craig Brownlee, to show 
that the same accusations were made against 
our early Friends. When they have refuted 
the charges which we make, and the proofs 
we have brought, as triumphantly as did the 
contemporaries of Penn the slanders of Leslie, 
and Brown, and Bugg, by the revival of which 
Brownlee is seeking to immortalize his name, 
they may claim a place in the list of greatly 
injured names with Fox and Barclay. But it 
will not answer as things stand. We have the 
reiterated unequivocal confessions of their 
leaders as to what their doctrine is, and they 
cannot escape the inevitable inference, that 
whom they support, they approve. ‘The line 
of separation is now complete; their leader is 
no longer a member of our Society, nor are 
we accountable to the world for his opinions. 
We feel, therefore, but little interest in their 
affairs, and in what they publish. The writer 
of this has been induced to notice the pamph- 
let, the title of which stands at the head of this 
article, on account of the review from the pen 
of Brownlee, which it contains. I had long 
since read his “Inquiry,” and when I saw a 
now produc ion announced from the same pen, 
I came to the conclusion, that a still keener 
and deadlier shaft was selected from the pois- 
oned quiver, and aimed at our heads. I ex- 
pected to find what a learned clergyman said 
of the “ Inquiry," “а rich treat” of newly con- 
cocted slander. As I read on, the style seemed 
familiar to my memory-—the book had the as- 
pect of an old acquaintance—and, upon coin- 
paring it with the 7th chapter of his “ Inquiry,” 
I find, that with a few additional paragraphs, 
it is printed verbatim from that work. The 
review fills about 14 pages of about 56 lines 
each, or nearly 800 lines. Of these, the first 
paragraph of 34 lines; 17 lines in page 8; 11 
lines in page 11; and 6 lines on page 13; in- 
troducing the extract from the “ Purchase ser- 
mon,” or about one-tenth part, are all that is 
original, The inference is not an uncharitable 
one, that the writer, like some reptiles of which 
I have read, exhausted all his venom in inflict- 
ing the first bite. Had there been any thing 
left unransacked in the library of John Brown, 
of Whamphrey, it would surely have been 
brought forward to give additional pungency 
and salt to this dish of cold meats. 


But let that pass. I һауе more serious 


matter on hand than the discussion of this self 


plagiarism. 

The work of Brownlee has always appeared 
to me a very remarkable performance. He 
has so thorough a contempt for the poor mise- 
rable deluded fanatics he takes the Quakers to 
be, at the same time that he seems to pity 
their delusion, and does justice to their pri- 
vate worth, wherever his prejudice will al- 
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low him to discover any—his epithets are so 
pithy, and weighty, and pungent—his style so 
well rounded—he possesses in such perfection 
the art of quoting so as to make that know- 
ledge of his subject, which is really shallow, 
appear profound, that with the exception of 
the * Pursuits of Literature"—a book by the 
way, of real depth, and talent, and genius,—I 
cannot name a work that so imposes its opi- 
nions upon the reader, by the mere eflect of 
display. Brownlee’s object is to prove, that 
the Society of Friends quote his own turgid 
phraseology—* emerging from the tenebrosity 
of mysticism, laboured it through the rugged 
mazes of Socinianism, and finally settled down 
in an ambiguous homogeneity with Pelagius 
and Arminius.” 

There was published between the period in 
which the “ Inquiry” appeared, and the resus- 
citation of the 7th chapter in the magazine of 
the reformed Dutch church, a book which does 
not once condescend:to mention this redoubt- 
able champion; yet which is as full and tri- 
umphant a refutation of his attack, as if that 
had been its sole object. I allude to Thomas 
Evans’s Exposition of the Faith of the Society 
of Friends. This book contains a chain of 
evidence upon the subject—connecting the 
earliest with the latest period of our history, 
every link of which is perfect, that leaves no 
candid person any ground either for doubt or 
suspicion. To that book I will refer all who 
have imbibed the prejudices of Brownlee, and 
appeal to their candour to say which bódy of 
evidence has the most weight. 

| might add much by way of apology for 
some of the w ritings of some of our early 
Friends. Allowance must be made for the 
manners of the age, and the style of polemical 
controversy which was then tolerated. — 'l'heir 
attention was chiefly turned to the defence of 
the doctrine of the universal and saving light 
—against antagonists who denied it absolutely. 
Socinianism was not the great heresy of that 
day as it is of ours. Upon points which were 
not in dispute there was no necessity of expa- 
tiating in the controversy. ' Viewing the great 
doctrines of revealed religion from the side as 
it were of “the universal and saving light“ — 
other points, not held less sacred, not esteem- 
ed less important than this, were thrown, if I 
may use the expression, into the distance by 
what may be termed the effect of mere per- 
spective. То appreciate their views fairly, al- 
lowance must be made for this moral perspec- 
tive. It is an allowance that must always be 
made by him who wishes to judge with perfect 
impartiality of the opinions of others. The 
acute and watchful controversialists of that 
day, accused Friends of undervaluing those 
other points of doctrine, and they instantly 
repelled the charge, and confessed in the 
most unequivocal terms, their full and sincere 
belief in the whole testimony of Scripture. 

The Hicksites are fond of drawing a paral- 
lel between the charges brought against our 
primitive Friends, and those for which they 
themselves have been disowned. The parallel 
will go no further than the charges. То com- 
plete it they must adopt in sincerity the confes- 
sions of faith by Fox, and Penn, and White- 
head, and the whole body of Society in that 


day. They must disown and separate from 
their communion those leaders who preach the 


opposite doctrine, and have been the cause of! 
Then, and not till then, will! 
the Christian world admit the soundness ой 


the late schism. 


their faith, and the sincerity of their repeated 
assertions that they are misrepresented in this 
matter. 

Such being the true state of the case, that 
the charge of socinianism and mysticism is 
supported by unfair and clipped quotations— 
passages written with reference to a certain 
point, and quoted and perverted from their 
original intention so as to have a very differ- 
ent complexion from that which the context 
proves them to possess; it is a sufficient refu- 


tation to appeal to the unequivocal language of! 


these very men when they were themselves ac- 
cused. Where, then, it may be asked, is the 


difference between the views of the Society of 


Friends, and of the high and orthodox profes- 
sors of the Christian faith, who thus accuse us? 
It is this—that Quakerism is more strictly and 
emphatically than any other protestant creed, 
what the pious and learned Stillingfleet defined 
protestantism to be—the religion of the Bible. 
In order to convey distinctly my meaning, it 
will be necessary to take an extensive though 
cursory survey of the whole subject. If in so 


doing I should make a more frequent use of 


the term philosophy than may seem to be pro- 
per in such a discussion, I must be understood 
as using it in that exalted and expansive sense 
in which it is but another name for the highest 
and most comprehensive truth. It is essential 
to the proper settlement of the subject, that the 
limits and province of the human understand- 
ing should be strictly defined, and the elements 
of a just logic established. 

As respects the outward and visible creation, 
the knowledge of which is the foundation of all 
human science, it was not till the celebrated 


maxim of Bacon, that man is the interpreter of 


nature, was fully understood and acted upon, 
that any real advancement of learning was ef- 
fected. The business of the philosopher is to 
scrutinize the evidence of his senses. The 
most elaborate theory, the most fondly cherish- 
ed opinion, must give place to this evidence. 

Our external senses convey no information 
respecting the spiritual and invisible world, and 
the ways of the Almighty towards man. 
these we know nothing, but as He has been 
pleased to reveal it. 
without a witness, nor man without a guide to 
his path, in the heart of every one of us; and 
he has moreover revealed himself, and his laws, 
unto mankind, in the volume of Holy Writ. 
The revelation which the Almighty has vouch- 
safed, bears the same relation to our spiritual 
knowledge, that the evidence of the senses bears 
to our physical; namely—it is the foundation 
and the limits, in respect to doctrine, of all that 
we know, or can safely aspire to know. 
The moment a philosopher deserts the ground 
of experiment and observation, he may theorise, 
and build up systems, but he is no longer act- 
ing as a philosopher—he is making no progress 
in real knowledge—he is perplexing the path 
of future investigators. 

And in the revelation of the spiritual and 
unseen world, of the counsels of the Almighty, 


Of 


He has not left himself 
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we know nothing, but as it is revealed; and| 
our faculties are no more capable of resolving 
the probabilities of facts here than in the visible 
creation. Satisfy me that the evidence of a 
certain fact is unquestionable, and I yield it my 
implicit assent, and govern myself accordingly. 
Satisfy me that a certain revelation is of un- 
questionable authenticity, and I yield it implicit 
obedience. Such a revelation I assume that 
contained in the Holy Scriptures to be. But} 
in relation to this most important of subjects, 
Wonps arn 'Гнтмез. If the message of the 
Seriptures be from the Divinity, the very words 
in which it was delivered from Him, are the fit- 
ting, and the only proper words in which to ex- 
press it. If we resort to other terms to eluci- 
date their meaning, we do but darken counsel! 
And this appears to me to be the point of 
separation between the Society of Friends, and 
other orthodox believers. We refuse to ex- 
press or confess our faith in any other phrase 
than that of revelation; and happy would it 
have been for the Christian world, had such 
been the universal practice. “But man, by 
knowledge, strives to scale the heavens." 
The first heresy arose from the difficulty of 
comprehending the awful and mysterious union 
of God and man in the Redeemer, and from the 
false pride of reason. The truths of Scripture 
were shaped according to the imaginations of 


men; and while, by one party, the divinity of 
Christ was denied, as an impossibility, another, 
sincere in the belief thereof, sought, by the in- 
troduction of new terms, and attempting to fix 
a precise meaning to words of its own inven- 
tion, to make that plain, which the Almighty | 
had left obscure. consequences 
followed, that arose from confining physic- 
al science to a dispute about words, instead of 
rendering it an investigation of facts. For, 
when new and unscriptural words are intro- 
duced into theology, it is scarcely possible to 
avoid gradually sliding off from the original 
ground of Scripture, and introducing also ideas 
foreign to the simple truth as it is in Jesus. 
The word Trinity, and the history of the con- 
troversy respecting it, are ample illustrations 
of my meaning. "Го the whole of what is said 
in Scripture, of the Infinite Jehovah, Father, 
Son, and Spirit, the Society of Friends fully 
and reverently subscribe. And is not this 
enough for all the purposes of this world, and | 
the world to come—for holy faith and life— 
redemption and eternal blessedness? Why then 
depart from the simple scriptural phraseology? 
Has doing so made the subject more plain? Has 
it put a stop to controversy? The farthest from 
it in the world—it has but added fuel to the 
flame, and kept alive a warfare, which, 1 will 
not say, a more devout and living faith, but a 
better philosophy, and more just views of the 
powers and boundaries of the human intellects, 
would have avoided, 

These opinions are confirmed, when we re- 
flect that the Christian revelation was youch- 
safed to man, not as a system of general spirit- 
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ual knowledge, but as a practical rule of life. 
It is addressed to the heart, rather than to the 
head, for the disease which it is to cure, is the 
desperate wickedness of the former. Of the 
great universal scheme of Providence, it un- 
folds only what is essential to our salvation, 


and nothing to gratify our vain curiosity. We 
are standing on an island in the abyss of infini- 
tude, and a few jutting points of the spiritual 
and future world are revealed to the eye of 
faith, amidst the surrounding darkness. All 
beyond and between what is revealed, is im- 
penetrable, and the attempt to fill up the plan 
is as absurd as it is useless. жыр 


Mr. Smith will aid the cause of benevolence, and 
confer a favour on the managers of the Infant School 
Society, by inserting the following communication 
in his paper. 

(Communication.) 

The attention of the public is invited to the fol- 
lowing statements of facts relative to the Infant 
School Society of the city of Philadelphia, This 
society was organized in May, 1827—since that peri- 
od, three schools for white, and one for coloured 
children have been opened, and are now under its 
care. Several hundred infants are daily gathered 
into these nurseries of virtue. It is presumed to be 
unnecessary, at this time, to descant on the merits of 
this charity. 
ation of the system of instruction there adopted, will 
not fail to recommend it to the patronage of those, 
who desire to see a moral, thinking people rising 
around them. The annual expense of each school is 
not less than five hundred dollars—making an aggro- 
gate of two thousand dollars. The number of annual 
subscribers to the general fund is three hundred and 
eighty-three, producing an annual income of $766 
Proceeds from stock, 58 48 
Proceeds from annual subscribers to the fund 

for the support of the coloured school, which 

is entirely distinct from the general fund, 


A visit to these schools, and an examin- 
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Total, $927 48 


This total of nine hundred, twenty-seven dollars, 


forty-eight cents, presents the state of the funds of 


this interesting institution. A few legacies have 
been left to this society, which, it is to be regret- 
ted, have caused several individuals to withdraw 
their support. It is but just to mention, that the 
liberality of those who have so kindly remembered 
this institution, is to be enjoyed in future, The 
monies thus bequeathed are no present emolument. 
It is therefore respectfully urged upon this communi- 
ty, to take the subject of infant education in all its 
bearings, into serious consideration, which it is be- 
lieved will result in the liberal support of these 
schools. Subscriptions and donations are respect- 
fully solicited. Treusurer's residence, No, 357, Mar- 
ket street, 

The location of the schools ін as follows:— School 
No. 1, 13th street, near Vine street. School No, 2, 
College Avenue, 10th street, above Chesnut street, 
Visiters admitted on Tuesday and Friday mornings, 

School 'No. 3, Spruce street, No. 20. Coloured 
school, Gaskill street, No. 60. Visiters admitted on 
Wednesday mornings. 

September 8. 
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IOLET. 
The sun was shining through a vernal shower; 
The garden smiled, array’d in fresher green ; 


With richer fragrance breathed the simple flower, 
That meekly veiled its charms and bloomed se- 
rene, 
I stooped, and fondly looked the lines between, 
Resolved the bashful beauty’s haunt to find; 
With slender stalk, and modest, humble mien, 
І saw the floweret with its head reclined, 
Although in robes of richest hue arrayed, 
The vulgar gaze it seem'd to hold in scorn ; 
With drooping head upon a green leaf laid, 
It breathed rich odours in the breeze of morn; 
And such is she, the sweet retiring maid, 
Who shuns the public gaze, and blossoms in the 
shade. 
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В. 


DEPARTMENT оғ War, 
Office of Indian Affairs, December 13, 1825. 


Hon. James BARBOUR, 
Secretary of War. 

Sir: I now proceed to report upon the remaining parts of your di- 
rections of the sd October last, to wit: ** The effects, as already devel- 
“ oped, of the present system for civilizing the Indians, and its proba- 
“ ble and ulterior consequences upon them as a race, viewed both in 
“ relation to their present situation and that which contemplates their 
в future and permanent residence upon lands west of the Mississippi.” 

The effects of the present system for civilizing the Indians аге, every 
where, within the limits of its operations, salutary. The reports from 
the schools all testify to its excellence. Its superiority over all other 
plans for their improvement, and its exact adaptation to the end for 
which it was devised, will appear by comparing it with other efforts 
heretofore made for the accomplishment of the same benevolent object, 
and by a more detailed exposition of the consequences which are flowing 
from those now making. 

The wise and the good have never ceased, from the earliest periods 
of our intercourse with the Aborigines of this country, to attempt, in 
one form or other, their rescue from barbarism, and to introduce 
among them the conveniences and the blessings of civilized life. But 
thoge kind designs were limited in their operations, and partial in 
their effects; so much so, indeed, as to confirm in many, and even in 
some who were reluctant to admit a conclusion involving such dis- 
tressing consequences, the belief that the Aborigines of America were 
incapable of receiving and of practising the lessons of civilization! 
But this problem has since been solved; and these failures are now 
known to have been occasioned by existing and long established habits, 
(and which are no less dificult to subdue, where they strike deep in the 
white man, than in the Indian,) to the game which every where abound- 
ed in their native forest; to the interminable war which avarice has 
waged against them, and to the defects in the plans which were resorted 
lo for their enlightening and reformation. The most that was accom- 
plished by the missionaries of those earlier and interesting periods, 
was to reform, comparatively, a few Indians, and control, in some de- 
gree, the savage ferocity of others; maintain and keep alive the spirit 
of kindness towards them, and secure to themselves, as laborers in a 
cause so holy, an enviable immortality. 

It is now easy to see at least some of the causes of their want of more 
abundant success. I will notice but one: that, however, next to the 
want of means and of teachers, is a principal one, and upon which all 
the rest, in a great degree, depended, Instead of instructing the In- 
dians in a knowledge of the language of the country, and, by means of 
that mighty instrument, making avenues for their direct approach to, 
and intercourse with, the whites, and for their immediate acquaint- 
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ance with the arts and conveniences of cultivated life, the missiona- 
ries adopted the plan of first learning the Indian language, and, by 
means of it, conveyed their instructions to them. They moreover 
confined themselves chiefly to lessons of morality and virtue. It is 
true, that, without the practice of these, no people, whether civilized 
or savage, can attain to the excellencies of which our nature is capa- 
ble, yet it is equally true, that the savage man must be instructed 
also in the arts and conveniences of cultivated life, and made to feel 
the superior benefits which are to be derived from an ownership in, 
and cultivation of, the soil, and from the social virtues, over the un- 
certain and isolated and homeless condition of the mere hunter state. 
It was reserved for later times, if not to discover, at least to practice, 
this more practical and certain method of civilizing the Indians: 

hence the present system, whilst it maintains the dignity and purity of 
moral and religious instruction, keeps also in constant operation the 
means which are now leading so many Indians to an acquaintance with 
the domestic arts, with mechanics and with agriculture, It has been 
by the union of these, aided, it is true, by the absence of game, that 
the present system for civilizing the Indians has, in the course of a 
very few years, produced such a striking change in the habits and 
practices of several of the tribes, among whom it has been put in ope- 

ration. Upwards of eleven hundred children, as has been shewn in 
my report of the 30th ultimo, are now having imparted to them, and 
successfully too, the blessings of civilized and christian life, whilst the 
older Indians, struck with “its tr ansforming effects, are themselves 
practising, to a very gre at extent, the lessons which they receive from 
their more fortunate offspri ing; and, in proof of their admiration of it, 
have, in many instances, с ontributed from their own scanty resources 
to its support, Several tribes have placed, at the disposal of the su- 
perintendents of the schools, under the direction of the General Go- 
vernment, large annuities. The Choctaws have allotted twelve thou- 

sand dollars of their means, per annum, for nearly twenty years, to- 
wards the support of this system; and the Chickasaws have given one 
year’s annuity, amounting to upwards of thirty thousand dollars, as 
a fund for the same object. 

The Cherokees on this side the Mississippi are in advance of all 
other tribes. They may be considered as a civilized people. Their 
march has been rapid. Less than thirty years ago they were so in- 
sensible to the conveniences of roads, as to have grown jealous of the 
missionary who had entitled himself to their confidence, and justly 
too, for recommending them to open a wagon road from one of their 
villages, for the advantage of an easier intercourse with another. 
Something, it is true, had been accomplished in the instruction of a 
few Cherokees in letters, and in the domestic arts, by the aged and 
venerablé Moravian Missionary, who yet resides in the Cherokee na- 
tion; but the first school established there, under the present system, 
was in 1817. I cannot better illustrate the results of this system, 
than by introducing, here, a statement of the present condition of the 
Cherokees, from the pen of a young man, a native Cherokee, who is in- 


[Doc. No. 102.] 


debted to this system for his improvement, and who was, eight years ago, 
as he told me himself, + a savage,” without any knowledge of our lan- 
guage, or the principles of that sublime religion, to the cause of which 
he has devoted himself for the benefit of his countrymen. F shall not 
only be excused, but justified. I am sure, in introducing the following 
extracts from his letter, addressed to the editor of the Family Visitor, 
at Richmond, in September last. It is truth. we are in quest of, and 
facts are the best instruments for its development. Theory, and all 
prey iously conceived opinions, which are adverse to Indian capacity 
and Indian improvement, must give way to the stubborn demonstr: 
tions of such facts as David Brown discloses, even if there were no 
others; but there ave many such, 


е Willstown, (Cherokee Nation, ) Sept. 9d, 1825. 

“In my last letter, from Creek Path, to you, I stated that there 
“was some probability of my returning to Arkansas, «с. «с. and re- 
€‘ ferred to the improved condition of the Cherokees, on this side of the 
Mississippi, in a moral, intellectual and religious point of view, &c 
“to the slow progress I make in trauslating the New Testament, in 
“ consequence of the non-existence of a diction: гу, or complete gram- 
“тағ, in Cherokee—and to the philological researches of one in the 
nation, whose system of education had met. with universal approba- 
* tion, «с. 

+ Allow me, dear sir, now the pleasure to fulfil the promise I mado 
“you, that E would pick up and send you what I. had omitted. Re. 
“ cently I have been travelling a good deal in the nation, in order to 
“regain my impaired health. My heavenly: sovereign permitting, 1 
« expect to return to Arkansas in the month of October next. I have 
“made a hasty translation of the four Gospels, which will require a 
“ close criticism. On my arrival at Dwight, I shall pursue the de- 
¿“lightful work, and I hope the day is not far distant, when the Che- 
“ rokees, my brethen and kindred, according to the flesh, shall read 
* the words of eternal life, in their own tongue. I will here giye you 
‘a faint picture of the Cherokee nation and its inhabitants. In the 
mean time, however, it must be borne in mind, that it is the mass 
* and common people, th it form the character of a nation, and not of- 
« ficers of government, nor the lowest grade of peas: питу, 

« The Cherokee nation, you know, is in about 35 degrees $ north la- 
« titude; bounded on the north and west by the state of Tennessee; ou 
«the south by Alabama, and on the east by Georgii and N. Carolina, 
«This country is well watered; abundant springs of pure water are 
«found in every part. A range of majestic and lofty mountains 
« stretch themselves across the nation. The northern part of the na- 
< tion is hilly and mountainous. In the southern and western parts, 
“there are extensive and fertile plains, covered partly with tall trees, 
«through which beautiful streams of water glide. These plains fur- 
«nish immense pasturage, and numberless herds of cattle are dispers- 


- 
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“ed over them. Horses are plenty, and are used for servile purpo- 
ses. Numerous flocks of sheep, goats and swine, cover the valleys 
* and hills. Оп Tennessee, Ustanala and Canasagi rivers, Cherokee 
* commerce floats, The climate is delicious and healthy; the winters 
‘care mild. The spring clothes the ground with its richest scenery. 
** Cherokee flowers, of exquisite beauty and variegated hues, meet and 
* fascinate the eye in every direction. In the plains and valleys, the 
* sail is generally rich; producing Indian corn, cotton, tobacco, wheat, 
‘oats, indigo, sweet and Irish potatoes. The natives carry on consi- 
« derable trade with the adjoining states; and some of them export 
“ cotton in boats, down the "Tennessee, to the Mississippi, and down 
“that river to New-Orleans. Apple and peach orchards are quite 
* common, and gardens are cultivated and much attention paid to 
“them. Butter and cheese are seen on Cherokee tables. There are 
“many public roads in the nation, and houses of entertainment kept by 
„natives. Numerous and flourishing villages are seen in every section 
‘of the country. Cotton and woollen cloths are manufactured here. 
“ Blankets, of various dimensions, manufactured by Cherokee hands, 
‘are very common. Almost every family in the nation grows cotton 
* for Ив own consumption. Industry and commercial enterprise are 
„extending themselves in every part. Nearly all the merchants іп 
“the nation are native Cherokee. Agricultural pursuits, (the most 
“solid foundation of our national prosperity,) engage the chief atten- 
“tion of the people. Different branches in mechanics are pursued.— 
“The population is rapidly increasing. In the year 1819, an esti- 
“mate was made of all the Cherokees. Those on the west, were esti- 
“mated at 5000, and those on the east of Mississippi, at 10,000 souls. 
„The census of this division of the Cherokees has again been taken 
¿“within the current year, and the returns are thus made—native citi- 
“zens 12,569; white men married in the nation, 147; white women do. 
* do, 73; African slaves 1,977. If this summary of Cherokee popu- 
“lation trom the census, is correct, to say nothing of those of foreign 
“extract, we find that, in six years, the increase has been 3,563 souls. 
«If we judge the future by the past, to what number will the Cherokee 
“population swell in in 1856? 

« White men in the nation enjoy all the immunities and privileges 
«of the Cherokee people, except that they are not eligible to public 
“offices. In the above computation of the present year, you perceive 
“that there are some African slaves among us. They have been from 
“time to time, brought in and sold by white men: they are, however, 
„generally well treated, and they much prefer living in the nation, to 
“а residence in the United States. There is hardly any intermixture 
«of Cherokee and African blood. The presumption is, that the Che- 
“гоКсез will, at no distant day, co-operate with the humane efforts of 
“those who are liberating and sending this proscribed race to the land 
“of their fathers. National pride, patriotism, and a spirit of indepen- 
* dence, mark the Cherokee character. 

«The christian religion is the religion of the nation. Presbyterians, 
+ Methodists, Baptists and Moravians, are the most numerous sects- 
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„Some of the most influential characters ave members of the church, 
4 and live consistently with their professions. The whole nation is 
« penetrated with gratitude for the aid it has received from the United 
« States government, and from different religious societies. Schools 
& are increasing every year; learning is encou ‘aged and rewarded.— 
«Те young class acquire the English, and those of mature age, the 
„ Cherokee system of learning. "Phe female character is elevated and 
s duly respected. Indolence is discountenanced. Our native lan- 
б guage, in Из philosophy, genius, and symphony, is inferior to few, if 
‘any, in the world. Our relations with all nations, savage or civi- 
«lized, are of the most friendly character. We are out of debt, and 
“our public revenue is in a flourishing condition. Besides the amount 
« arising from imposts, а perpetual annuity ін due from the United 
« States, in consideration of lands ceded in former periods. Our sys- 
«tem of government, founded on republican principles, by which jus- 
«tice is equally distributed, secures the respect of the people. New- 
«town, pleasantly situated in the centre of the nation, and at the junc- 
« tion of Canasagi and Gusuwati, two beautiful streams, is the seat of 
«government. The legislature power is vested in what is denominat- 
«ced, in native dialect, Tsalagi Tinilawige, consisting of a national com- 
ss mittee and council. Members of both branches are chosen by and 
« from the people, for a limited period. In Newtown, а printing press 
«cis soon to be established, also a national library and a museum. Im- 
« mense concourse of people frequent the seat of government, when 
« Tsalagi Tinilawigi is in session, which takes place once a year.” 


The success which has attended the philological researches of % one 
in the nation," and whose system of education has met, among the Che. 
vokces, with universal approbation, certainly entitles him to great con- 
sideration, and to rank with the benefactors of man. His name is 
Guess, and he is a native and unlettered Cherokee. Like Cadmus, 
he has given to his people the alphabet of their language. It is co:n- 
posed of eighty-six characters, by which, in a few days, the older In- 
dians, who had despaired of deriving an education by means of the 
schools, and who are notincluded in the existing school system as par- 
ticipators of its benefits, may read and correspond! 1 have the honor 
to accompany herewith, in paper marked С, this alphabet, together 
with an example in the word « friend," and also, the sound of each 
character, numbered from 1 to 86. 

The probable and ulterior consequences, upon the Indians, as a race, 
of the system for their civilization, whether viewed in relation to their 
present situation, or that which contemplates their future and perma- 
nent residence upon lands West of the Mississippi, will partake, it is 
reasonable to presume, more or less, and according as circumstances 
may be favorable or otherwise, of those which have already been de- 
veloped. ‘This is the necessary conclusion, if any regard be had to 
the effects which have already been produced. But the system to be 
universally operative, and speedy in accomplishing the objects designed 
by it, should be so enlarged as to embrace the entire body of Indian 
children to whose tribes it may be extended. Without this, they will 
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have to contend with opposing influences, and their progress will be 
less rapid. The examples of those not embraced by it, will be neces 

savily felt, It is in the nature of man to imitate, and it being easier to 
imitate bad habits than good, the former will predominate, and espe 

cially among a people where the checks arising out of public opinion, 
and which apply to social and moral actions, are less regarded than 
are those which demand the exercise of self-denial and the sterner vir- 
tues. Whether, therefore, the Indians maintain their present loca 

tion or emigrate West of the Mississippi, and there settle under some 
congenial and paternal government, as was proposed by our late vene- 
rable Chief Magistrate, it cannot be otherwise, if the present system 
for their civilization be sustained, but that they will continue to derive 
from it, effects similar to those which have been disclosed. It is, how- 
ever, in my opinion, very certain, that, should they retain their pre- 
sent location, they will, in the course of a few years, be lost as a race. 
The very improvement which is now making; the refinements which it 
creates, and the conceptions which it inspires, cannot, whilst they re- 
tain their present relation to us, but produce in them feelings of deep 
humiliation, It is true the Cherokees have a government of their own; 
and they aspire, among themselves, to places of honor and trust. But 
the more enlightened of them feel that these honors, when attain- 
ed, suffer in the comparison, with those which are bestowed in the 
States; or however gratifying their attainment may be, that they are 
never free from the terrible apprehensions which arise out of the uncer- 
tainty of their continuing where they are. Indeed, those of them who 
have thought most upon this subject, and who feel, with the return of 
every year, the swell of the same ocean, that has swept off so many of 
their tribes, breaking at their feet, have no objection to pass, at once, 
under the laws of the States; and into permanent repose, except that 
which arises out of their apprehension that a portion of their people 
are nol yet prepared for it. But this portion are receiving, in their 
turn, the enlightening influences of the system of education, and a lit- 
tle time only will be required, so far at least as it regards the Chero- 
kees, to destroy this fear, when the whole tribe will, no doubt, seek to 
place themselves under the laws of the States, and, by that act, pre- 
pare the process for their extinction as a race. The same may be said 
of the other tribes as they shall, in succession, advance to the same 
state of improvement. But a different result may be anticipated in 
regard to the question of their extinction or preservation as a race, 
were the entire Indian population, now within the limits of our States 
and Territories, (and which does not exceed one hundred and thirty 
thousand,) collected and placed under the kind of government which 
has been referred to, and upon lands West of the Mississippi. They 
would be thus embodied, as a separate people. "Те humiliating feel- 
ings arising out of their present relation to the whites, and to our Go- 
vernment, would be changed and elevated by the connexion which 
would be formed between them; and they would be secured, as well by 
their separate state as by the power of the government under which 
they would live, and of which they would form part, from all further 
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The Cherokee Phenix of the 27th ult. says: 
“We venture to assert, reading and writing are 
as common hereas among the neighboring whites ; 
and certainly those Cherokees who have attend- 
ed to their alphabet (invented by Mr. Guess) 
one werk, write more correctly than the English 
scholar, who has been steadfast to his book “two 
years.’ 


rou т, А Е "AGE «ucc D . e „а. 
a white m Не has по knowledge of any language 
but the Cherokee, consequently. in his invention of the 
alphabet, he had to depend entite ly on his own native 
resources. lle Was |, d to Цит Копие subject of writ. 
ing the Cherokee language ђу а conversation which 
took place one evening at Suuti. Some young men 
were making remarks on the superior talents of the 
White People. Опе said, that wnite inen could put a 
tuk on paper, and send it to any distance, and it would 
be understood by those who received ir. They al! 
ayreed that this was very strange, and they could not 
see how it could be done, Mr. Guess, after silently lis- 
tening to their conversation tor a while, raised himself, 
and puting on an air of importance, ssid, “you are all 
fools; why the thing is very easy; | can do it myself" 
| and picking up a flat stone, he commenced se ratching 
| оп it witha pin, and, af er a few minutes, read to them 
а sentence, which he had written by making a mark for 
sach word. Toja produced a laugh, and the сопуетви- 
бой on that subject ended. But the inventive powers 
of Gue:s'a mind were now roused to action; und no- 
ibing short of being able to write the Cherok-e lan- 
[нада would sci him, Ue went home, purchased 
Moti rials, un] sat down to paint the Cherokee language 
| on paper. Heat first thought of no way but to make a 
charseter for ench word. Це pursued this plen for 
ubout a year; in which time he had made several thou 
sand characters, Пе was then convinced that the ob- 
Ject was not atiainable in that way, but he was nat dis- 
couraged, Не firmly believed that there was some way 
in which the Cherokee language could be expressed on 
paper, «8 well 08 the English; and, after trying several 
other methods, ће at length conceived the idea of divid- 
ing the words into paris. 

Не bad not proceeded far on this plan, before he 
found, to his great satisfaction, that the same characters 
would apply in different words, und the number of cha. 
ract.rs would be comparatively few, After putting 
down and learning all the syllables that he could think 
of, he would listen to speeches, end the conversation of 
strangers, and whenever a word occarred which had a 
peri or syllable in it, whee[he bad not before thought of, 
he would bear it on his mind until he bad made а cha- 
raster for И, In this way, he soon discovered all the 
syllablos in the linguage. In forming his characters, 
he made some use of the English letters, as he found 
them in a spelling-bouk which he had in bis possession. 
After commencing upon the last mentioned plan, I be. 
lieve he completed his system in about a month. 

Juring the time he was occupied in inventing the al. 
phabıt, he was strenvously opposed by all his friends 
und neighbors. Me was frequently told that he was 
throwing away his time and labor, and thet none but a 
delirious person, or an idiot, would do us he did. But 
this did not discourage him. He would listen to the 
expostulations of his friends, and then 4. liberately light 
his pipe, pull his spectacles over his eyes, and sit down 
to his work, without attempting to vindicate his con- 
дос, After completing his system, he found much dit 
ficulty in pursunding the people to leatn it. Nor could 
he succeed, until he went to the Arkansas and taught 
а few persons there, one of whom wrote a letter to | 
some ot his friends in this Nation, and sent it by Mr. 
Guess, who read it to the People. This letter excited 
much curiosity. Here was much talk in the Cherokue 
'anguage, which had come all the way from the A:kan. 
sas seated up in paper, and yet it was very plain! This 
convinced mony that Mr. Guess's mode of wan. would 
be of eume use, S veral persons immediately deter. 
nined to (гу to learn, They succeeded in a few days, 
and from this it quickly spread all ov г the nation, und 
the Chorokees (who, as a People, bad always been ils 
Lt: rate,) were, іп the course of a few months, without 
school or money, able to read and write in their own 
langu ges 

lhis astonishing discovery certainly entitles Mr. Guess 
to the warmest gratitude of his country; and, should 
the Cherokee language continus to be spoken, his fume 
will be handed down to the latest posterity, 
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PROM THE CHEROXRE вие, 
Mr. Enrron: The following statement respecting the 
vention of the Cherckee Alphabet may not be altoge- 
ther unintı resting to your readers, [have И f. uma par- 
ticular friend of Mr, Guess, wbo lived near bim at the 
time he made his inventio 
Mr, Guess ie, in appearance and habits, a full Chero- 
rokee, though his grandfather оо his father’s side wes 
a white тег, Не has no knowledge of any language 
but the Cherokee, consequently. іл his invention of the 
alphabet, he had to depend entitely on his own native 
resources. lte was 1. d to thinkyonthe subject of writ. 
ing the Cherokee language by а conversation which 
took place one evening at Sauti Some young men 
were making remarks on tie superior talents of the 
White People. Опе said, that white men could put a 
ti К on paper, and send it to any distance, and it would 
be understood by those who received i's They al! 
китсей that this was very strange, and they could not 
see how it could be done, Mr. Guess, after silently lis- 
tening to their conversation tora while, raised himself, 
ind putting on an air of in.portance, said, “you are all 
fools; why the thing is very easy; | can doit myself: 
and picking up a flat stone, he commenced scratching 
on it with pin, and, af er a few minutes, read to them 
а sentence, which he had written Ly making a mark for 
rach word. Toja produced а laugh, and tne сопуетви- 
tion on that subject ended. But the inventive powers 
of Gue:s's mind were now reused to action; und no- 
ibing Short of being able to write the Сістекте lan- 
guage would satiWy him. Ue went home, purchased 
mat: rials, and sat down to paint the Cherokee language 
[on paper. He at first thouphtof no way but to make a 
charscter for exch word. Пе pursued this plen for 
about a year; in which time he had made several thou 
sand characters, Пе was then convinced that the ob- 
Лесі was not atiainable in that way, but he was not dis- 
couraged, Не firmly Бей | that there was some 
in which the Cherokee langunge couia be expresso 
paper, ка well os the English; and, after trying several 
other methods, he at length conceived the idea of divid- 
ing the words into paris 
Не bad not proceeded far on this plan, before he 
found, to his great satisfaction, that the same characters 
wou'd apply in different words, und the number ol chas 
ractora would be comparatively few, After putting 
down and learning all the syllables that he could think 
of, he would listen to speeches, end the conversation of 
strangers, and whenever a word occurred which had a 
bort or syllable in it, wheofhe bad not before thought of, 
he would bear it on his wind until he had made « cha- 
raster for it. In this way, һе soon discovered all the 
syllables in the language. In forming his characters, 
he made some use of the English letters, as he found 
them in a spelling book which he had in his possession. 
After commencing upon the last mentioned plan, I be. 
lieve he completed his system in about a month. 
During the time he was occupied in inventing the al. 
phabıt, he was strenuously opposed by all his friends 
end neighbors. Me was frequently told that he was 
throwing away his time and labor, and thet none but a 
delirious person, or an idiot, would do us he did. But 
this di! net discourage him. Не would listen tothe 
expostulations of his friends, and then deliberately light 
his pipe, pull his spectacles over his eyes, and sit down 
tohis work, without attempting to vindicate his con- 
duct, Atter completing liis system, be found much ДЕ 
ficulty in pursunding the people to learn it. Nor could | 
he succeed, until he went to the Arkansas and taught 
a few persons there, one of whom wrote a letter to 
some ot his friends in tbis Nation, and sent it by Mr. 
Guess, who read it to the People. This letter excited | 
much curiomly. Here was much talk in the Cherokue 
language, which had come all the way from the A: Кап. 
sas sealed up in paper, and yet it was уе plain! This 
convinced топу that Mr. Guess’s mode of ура ик would 
be of аот: use, 8 теге! persons immediately deter. 
mined to (гу to learn, They succeeded in а few days, 
ind from this it quickly spread all оу г the nation, and 
the Cherokees (who, as a People, had always been il- 
lt: rate,) were, іп the course of a few months, without 
school or money, able to read and write in their own 
Jangu ges 
I his astonishing discovery certainly entitles Мг, Guess 
to the warmest gratitude of his country; and, should 
the Cherokee language continus to be вроКег,! is fume 
will be handed down to the Istest posterity. 
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encroachments and insults, and freed from the apprehension which is 
so paralyzing to them, of any future removal. Under such circum- 
stances, it is reasonable to suppose that they would give full scope to 
those feelings which characterize them as a people, and which lead 
them to struggle so for their preservation as a race. To this day the 
fragments of tribes within the States, in the North and East, cling to 
the exterior characteristics, in their leggins and belts of wampum, thus 
demonstrating their devotion to their race. They are not ashamed of 
their origin nor of their complexion. They glory in both. Remove 
the existing causes that operate to humiliate them in their own eyes 
and to depress their energies; give them, under our laws, an assurance 
of protection in that Western home, and a share in the government, 
and of the public honors; make them, ina word, part of ourselves; and 
their improvement, in such a state, under the existing system for their 
civilization, so far from producing their extinction, as a people, would 
tend to their preservation as a race, 

The question of policy as to which of those measures would conduce 
most to the public welfare and the happiness and prosperity of the In- 
dians, and which now presents itself, is left for discussion tó those 
who are more competent to it. But the age, I may be permitted to 
add, in which it is our happiness to live, has, by its enlightening and 
humanizing influences, decided that mercy shall rule, and liberality and 
kindness minister to these unfortunate people, in whatever relation it 
may be determined they are to stand to us. 

I have the honor to be, 
With great respect, 
Your obedient servant, 
THO. L. McKENNEY. 


[Doc. No, 102.] 
C. 
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30. Тзоо. 
. Maugh, 
Sch 
. Saugh. 
. Cleegh. 
„ Queogh. . Wahn. 
. Quegli. 5. Tooh, 
„ Sah. . Teh. 
. Quah. . Tsah. 
‚ Gnaugh (nasal) . Un (French.) 
. Kaah. . Neh. Sarno as Mo 
. Tsahn. . —. е 
. Sahn. . Tsooh, 
. Neeh. . Mah. 
. Kah. . Clooh. 
‚ Taugh. . Haah. 
. Keh. „Най, J^. «д H 
. Taah. 76. Meeh. 
. Kahn. 77. Clah. 
. Wech. 78. Yah. 
. Eeh. 79. Wah. 
. Ooh. 80. Tech. 
- Lanh. . Yeh. 81. Clegh. 
. Hee, 53. Un (French, ) fine 82. Naa. Tarna ash! $9 
- Ss (sibrilant.) . Tun. 11227 88. Quh. 
. Yoh, 5. Kooh. 84, Olah. same as 2207 
. Un (French.) . Tsoh. 85. Maah. 
. Hoo. ‚ Quooh. 86. Quhn. 
29. боһ, Noo. 


и пеат. 

The following characters, when put together, spell «« Friend*— 
y 9 5 ЗЕ and are sounded thus—Kech-naa-leh-ech, 4 Keeh” is 
sounded short; “naa,” broad; « leh,” short; and «8 eeh,” short. 
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Beilage zur Allgemeinen Preußiſchen Staats- Zeitung 


Spanien. ; 


Die Gaceta de Madrid vom 12. San. enthält über 
die fehlgeſchlagene Expedition gegen Mexiko nachſtehenden Ar⸗ 


tikel): „Man hat Mühe, an alle Inkonſequenzen, in welche der 


Parteigeiſt verfällt, zu glauben. Ihm zufolge kann eine und 
dieſelbe Sache wahr und falſch ſeyn. Ein Ereigniß, welches 
geſtern als die Wirkung eines zufallig eingetretenen Anlaſſes 
geſchildert wurde, wird heute als das nothwendige Reſultat 
allgemeiner und vorher bekannter Urſachen dargeſtellt. 
felben Unfálle, die, als ſie die Faction ſelbſt betrafen, als un⸗ 
bedeutend in ihren Folgen geſchildert wurden, werden, wenn 
fie ihre Gegner betreffen, als entjcheidende und hoͤchſt wich⸗ 
tige Begebenheiten uͤbertrieben. Von dieſer Art ſind die Be⸗ 
trachtungen, welche ſich uns darbieten, indem wir alles, was 
die revolutionairen Blatter aus dem Reſultate der Expedi⸗ 
tion gegen Tampico folgern, an uns voruͤbergehen laſſen. 
Barradas hat kapitulirt. Dies tft eine Thatſache, die uns, 
fo betruͤbend fie auch {ерп mag, nicht uͤberraſchen konnte, ba 
febr. oft die größten: und tapferſten Heere dieſes Schickſal 
haben. Der Allmaͤchtige bewirkt das Gute, oft durch dem 
menſchlichen Verſtande unbegreifliche Mittel, und das Unter⸗ 
nehmen der Spaniſchen Expeditions⸗Truppen war ſo gewagt, 
daß wir keinen Anſtand genommen haben, es in der Zeitung 
vom 27. Oktober v. J. als eine der kuͤhnen * не darzu⸗ 
ſtellen, zu denen nur die edlen und muthigen eelen fähig 
find, Kann man aber aus dieſer Thatſache der Kapitulation 
alle die Folgerungen ziehen, welche ben Feinden Spaniens von 
ihren Wünſchen eingegeben werden? Durchaus nicht. Was 
ſeinem Weſen nach klein iſt, kann es auch nur in ſeinen Fol⸗ 
gen ſeyn, und wenn die Mexikaniſchen Blaͤtter einen leichten 

ortheil als einen vollkommenen Sieg feiern, ſo zeigen ſie 
uns, daß ihr Land in ruͤckgaͤngiger Bewegung jenem Zuſtande der 
Unwiſſenheit entgegen geht, in welchem Tlascala den Kopf 
eines Pferdes als eine große Trophaͤe empfing. „Barradas 
hat kapitulirt, fagen die Revolutionaire; bie oͤffentliche Meis 
nung im Koͤnigreiche Mexiko iſt alſo entſchieden fuͤr die Un 
abhaͤngigkeit.“ Sie wollen in den Siegen, welche die Throne 
in dem Verlaufe der Reſtaurationen davongetragen haben, 
keine Zeichen der monarchiſchen Meinung Europa's ſehen. 
„Aber der Ausgang des Unternehmens Barradas iſt ein un⸗ 
ſehlbarer Beweis fuͤr die Entfremdung der Mexikaner gegen 
Spanien.“ Um darzuthun, wie ungegruͤndet diefe Behaup⸗ 
tung iſt, muß vor Allem anerkannt werden, daß die Spani⸗ 
ſche Expedition nicht durch die Gewalt der republikaniſchen 
Waffen, ſondern einzig und allein durch das ungeſunde Klima 
von Tampico beſiegt worden iſt, ein Umſtand, der durchaus 
in gar keinen Betracht kommt, wenn es fid) barum handelt, 
die Meinung des Landes zu konſtatiren. Aber ſelbſt dann, 
wenn man das Gegentheil annehmen duͤrfte, koͤnnte man doch 
nie daraus ſchließen, daß die тога фе Stimmung der Mieri: 
ganer der Unterwerfung unter den Thron von Spanien abs 
geneigt fey. Die Verbündeten, welche bie Bourbonen auf 
dem Franzoͤſiſchen Throne wiederherſtellten, wurden aus Ver⸗ 
dun vertrieben, und dennoch (eben wir aus fpätern und ши 
widerlegbaren Thatſachen, daß die Meinung dieſes Koͤnigreichs 
nicht republikaniſch war. In Spanien mußten die Royaliſten, 
die fid) im Jahre 1822 gegen die revolutionaire Gewalt ers 
hoben, gleichfalls unterliegen, und dennoch iſt unmöglich eine 
Nation zu finden, bei welcher der Monarch und der Thron 
damals und noch jetzt wärmere und zahlreichere Anhänger 
zählten. Ferner die Portugieſen, die im Jahre 1826 an der 
Grange Portugals Dom Miguel I. zum Koͤnig proklamirten, 
wurden durch Portugieſen gurücfgetrieben, und demungeachtet 
find die Beweiſe der Liebe der Nation, welche dieſer Monarch 
früher als Prinz empfing, und jetzt als König empfängt, um 
zweideutig. Wir könnten noch andere Beiſpiele aus der als 
ten und neuern Geſchichte anfuͤhren, wenn es nicht von ſelbſt 
einleuchtete, daß Gluͤck und Ungluͤck des Krieges ſehr oft von 
der Geſinnung des Volkes, welches der Schauplatz oder ſelbſt 
das Werkzeug deſſelben iſt, unabhaͤngig ſind. Eine Regierung, 
бе mag nun gut oder ſchlecht fen, hat tauſend Mittel in 
ihrer Sand, das ganze Land, das fie beherrſcht, in Bewe⸗ 
ung zu bringen, und der Privatmann ſetzt ſich großen Ge⸗ 
ahren aus, wenn er ſich ihren Befehlen offen widerſetzen 
oder heimlich entziehen will. Daher kommt die ſo gewoͤhn⸗ 
liche Erſcheinung, daß Menſchen, denen es an jenem Helden⸗ 
muthe fehlt, deffen. Mangel, wie es ſcheint, ohne Verbrechen 
ſtatt finden kann, freiwillig oder mit Gewalt dazu beitragen, 
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die Wurzel ihres eigenen Verderbens zu befeftigen, und di 
Bedrückungen, unter denen ſie Рибен, zu NR ‘Dat 
felbe ſehen wir im Koͤnigreich Mexiko, wenn wir die Ereig⸗ 
ние betrachten, die dort ſtatztgefunden haben, ſeitdem die 
Spaniſche Expedition den Fuß an das Ufer von Tampico 
geſetzt hat. Von Vera⸗Cruz bis. Acapulco, von Neu-Mexiko 
bis Guatimala hoͤrt man das Geſchrei der Regierenden und 
der Journaliſten, die beftürzt waren, den Arm der Legitimi⸗ 
tat fo nahe zu ſehen. Das wahre Volk, und unter dieſem 
Namen kann man nicht vier Compagnieen ausgearteter Buͤr— 
ger begreifen, dieſe unſchuldige Klaſſe, welche das Siegel der 
chriſtlichen Erziehung, die ſie durch Spanien empfangen hat, 
bis zum Grabe tragen wird, dieſe ungeheure Majoritaͤt, ſagen wir 
hat beftánbig jene pajfive Stimmung gezeigt, welche der 
ſtumme Huͤljeruf unterdruͤckter Bolter ift. Nie hat ſie dies 
Gefuͤhl der Aufregung offenbart, welches die Voͤlker zeigen, 
wenn ſie die Regierung, zu der ſie Anhaͤnglichkeit beſitzen, 
bedroht oder beleidigt ſehen, und nirgends hat man den all⸗ 
gemeinen freiwilligen Enthuſiasmus geſehen, der durch ſeinen 
eigenen Ungeſtuͤm den Maaßregeln der Regierung voraneilt 
und ſie ſogar in Verwirrung ſetzt; ein Enthufiasmus, der 
mit den Kuͤnſten der Revolution nicht verwechſelt werden 
darf, der nicht in dem Laͤrmen der Preſſe und der Proflamas 
tionen beſteht, und das einzige ſichere Zeichen der Liebe der 
Voͤlker zu ihren Fuͤrſten iſt; ein Enthuſiasmus, der im Jahre 
1808 in Spanien den Tyrannen (їйгє, der ganz Europa 
unter ſeinem Schwerdte hielt; ein Enthuſiasmus, ber, einem 
Erdbeben gleich, denjenigen in den Abgrund (грен wuͤrde, 
der heute die Spaniſche Halbinſel betreten wollte, um den 
zu flürgen, der das Idol der Monarchie ift.” — Im wei 
tern Verfolge des Aufſatzes wird geſagt, daß der ец, den 
Spanien durch das Mißlingen dieſer Expedition erlitten, uns 
bedeutend ſey, und an Mannſchaft nur 250 Mann betrage, 
wahrend die Mexikaniſche Republik, ihrem innern Zwieſpalt 
uͤbeclaſſen, ihre militairiſche Ohnmacht aufs Neue bewieſen 
habe. Die горай Еее Armee fey auf dem Wege von Altas 
mira nach Tamaulipas und an der Barre von Tampico (їед 
reich geweſen, nur die Krankheiten, durch welche nach andert: 
halb. Monaten zwei Drittheile der Spanier zum Kampfe un: 
fähig gemacht worden, nur das treuloſe Betragen Santa 
Ana's und die edele Leichtgläubigkeit des Spaniſchen Heerfuͤh— 
rers haben das bekannte Reſultat der Expedition herbeigeführt. 
„Veit entfernt“, heißt es am Schluſſe, „die Unabhaͤngigkeit in 
Mexiko befeſtigt zu ſehen, hat die Welt vielmehr wahrgenommen, 
daß der Körper der neuen Republik noch zerbrechlicher und ſchwan⸗ 
kender iſt, als man gewoͤhnlich glaubte. Die liberalen Blåt: 
ter ziehen noch andere eben ſo abgeſchmackte Folgerungen aus 
dem Erfolge der Expedition, welche alle den Zweck haben, 
die Sicherheit der Mexikaniſchen Republik darzuthun. Wir 
wollen uns jedoch nicht lánger mit ihrer Widerlegung auf: 
halten. Die ganze Welt weiß, was Spanien iſt, was ſein 
Monarch vermag; man hat dies am beſten aus dem Kriege 
gegen Napoleon ermeſſen können; was den angeblichen Eins 
fluß der Capitulation des Brigadier Barradas auf den Ver⸗ 
fall Spaniens betrifft, ſo kann man ein Urtheil daruͤber aus 
den Umſtaͤnden bilden, daß diefe Nachricht, die mit der Vers 
maͤhlung des Königs zuſammentraf, nicht verhindert hat, daß 
der innere und auswärtige Spaniſche Kredit ſich auf eine 
bewundernswerthe Weiſe gehoben hat. Was die republikani⸗ 
ſche Macht in Mexiko werth iſt, erkennt man, noch beſſer 
als aus dem oben Geſagten, aus dem 2 ber Moth 
unb bet Unruhe, іп welche fie durch die Ankunft einer буре 
dition, die im Vergleich zu dem, was Spanien thun kann, 
nee unbedeutend war, verſetzt wurde, fo wie aus den eben 
o barbariſchen als unerhoͤrten Schreckens ⸗Maaßregeln, zu 
denen die Republikaner ihre Zuflucht nehmen mußten, um 
den im ganzen Lande gaͤhrenden monarchiſchen Geiſt zu uns 
terdruͤcken; man erkennt diefe Macht endlich auf eine noch 
lächerlichere Weife aus беп optiſchen Taͤuſchungen, welche die 
Luſtſpiegelungen des Stillen Oceans als feindliche Geſchwa— 
der erſcheinen ließen.“ 


Portugal. 


Franzoͤſiſche Blatter melden aus Liffabon vom 
15. Jan.: „Die Leiche der verſtorbenen Königin ſollte, der 
Sitte gemäß, in der Koͤnigl. Gruft beigeſetzt werden; fie hat 
aber in te Teſtament andere Anordnungen getroffen, ins 
dem ſie ihr Schloß zu Guadras den Dominikanerinnen unter 
der Bedingun 


ig vermacht, daß daſelbſt eine Armen-Anſtalt ger 
gruͤndet und ihre Leiche in einem dort zu errichtenden Grab: 
male beigeſetzt werde; die Einkuͤnfte der Ländereien von Gua: 
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drag: find für die Unterhaltung jener Anſtalt 
weilen iſt die ſterbliche Hulle der Königin n 
dortige Peterskirche Ся Dem 
о ОА ib. er 
Ans mie nb 7 Uhr 
den Weg nach dem zwei nden entfernten 
Die ganze Geiſtlichkeit von Liſſabon, der Adel, die Staats: 
Beamten und eine Truppen⸗Abtheilung без die Leiche. 
e Dunkelheit der Nacht und der ſch и 
€ verurſachte bei ber Ricltehr des Trauergefolges einige 
1 mehrere Wagen, unter Anderm der des Kardinal 
Patriarchen von Liſſabon, wurden umgeworfen. Die Haupt: 
eſtimmungen des Teſtaments der mai find außer den 
oben an enen noch folgende: 1) Alle Pretioſen follen 
ohne Unterſchied unter ihre Soͤhne und Toͤchter vertheilt 
werden; 2) ein Drittheil ihrer Mitgift ſoll unter ihre Dies 
Are beiderlei Geſchlechts getheilt werden; 3) Das Schloß 
Ramalhac fallt Dom Miguel zu.“ 


Turkei. 


Die Allgemeine Zeitung giebt nachſtehendes Schrei; 
ben von der Serviſchen Graͤnze vom 18. Jan.: „Die Pforte 
kann fid) noch nicht in den Geiſt der Friedens Bedingungen 
finden, und ſcheint nicht die Abſicht zu hegen, ſie treulich zu 
етен, Graf Diebitſch muß hiervon eine Ahnung gehabt 
haben; man ſchreibt aus Adrianopel, daß ſeit acht Tagen bei 
der Ruſſiſchen Armee Bewegungen ſtattfaͤnden, welche auf 
ein großes Mißtrauen des Ruſſifchen Ober-Befehlshabers ge 
gen die Pforte deuteten. Die Pforte nimmt ihrerſeits gleich 
falls Maaßregeln, die auf die Abſicht von Widerſtand [clie 
ßen laſſen, falls man ſie ingen wollte, ihre cingegangenen 
Verbindlichkeiten zu erfüllen. Alle Truppen, welche auf bem 
Marſche nach der Heimath begriffen waren, bekamen Befehl, 
Halt zu machen und ſich auf den erſten Wink dem Corps 
von Albaneſern anzuſchließen, das nur einige Tagemaͤrſche 
von Sophia entfernt ſteht. Die Verblendung der Pforte 


Cintra. 


(ft die alte, und es gehört Ruſſiſcher Seits viel Geduld Вари 
um die lächerlichen Einwendungen, die nun gegen Ме Фери 
lung jeder der eingegangenen Friedens; Bedingungen gemacht 
werden, anzuhören. An die Einverleibung der Serviſchen 
Diſtrikte ift noch nicht zu denken, und wenn Giurgewo nicht 
Фоп geräumt ware, fo würde ſolches jetzt vermuthlich nicht 
mehr geſchehen. Bei dieſen Umſtaͤnden muß man vermuthen, 
daß die Pforte abermals auf fremde Unterſtuͤtzung hofft, 
wenn man zu Zwangs⸗Maaßregeln gegen ſie ſchreiten wollte; 
ſie duͤrfte ſich jedoch eben ſo wie fruͤher in ihrem Wahne ge— 
taͤuſcht ſehen.“ 

— Zwei Schreiben aus Trleſt vom 22. Jan., welche 
ebenfalls die Allgemeine Zeitung mittheilt, enthalten fol; 
gende Nachrichten: en ; 
„Зап fchreibt aus Sante, daß Ме drei Admirale ber 
vermittelnden Mächte eine Unterrebung mit Hrn. von Ni: 
beaupierre zu Poros gehabt, und daß диф Graf Capodiſtrias 
mehrere Tage mit Letzterem gearbeitet habe. Einige Kouriere 
wurden während Hrn. von Ribeaupierre's Anweſenheit zu 
Poros nach London und Konftantinopel abgefertigt. Auch 
erging an den Lord-Oberkommiſſaͤr der Joniſchen Inſeln eine 
Mittheilung. Es find neuerdings Petitionen von den Gries 
chiſchen Einwohnern des Feſtlandes eingegangen, worin die 
Bitte, Griechenland nicht zu zerſtuͤckeln, wiederholt, und der 
Wunſch ausgedrückt wird, den Grafen Capodiſtrias qud jr 
ner noch an der Spitze ihrer Staats: Verwaltung zu. behal 
ten. Graf Ribeaupierre war am 25. Dez. von Poros auf 
einer Ruſſiſchen Fregatte e ee unter Segel ge⸗ 
gangen. Die Unruhen auf Kandia dauern fort, und beide 
Parteien veruͤben fuͤrchterliche Grauſamkeiten. Die Admi- 
rale der drei Maͤchte ſollen Willens ſeyn, dieſem dermalen 
ganz zweckloſen Blutvergießen mit fráftiger Hand ein Ende 
zu machen. — In Griechenland traͤgt man ſich allgemein mit 
der Hoffnung, daß ſowohl Epirus als Kandia demſelben ein: 
verleibt werden dürften. In Syra hielt man deshalb in den 
Kirchen Dankgebete, und in Kandia ſelbſt wurde dieſe Nach— 
richt mit dem lauteſten Jubel aufgenommen, und in den in— 
ſurgirten Diſtrikten mit ауен ерден Feierlichkeiten bes 
gangen. — Die Franzoͤſiſchen Truppen in Morea fongentri 
ren fid) bei Navarin, und haben die Weijung erhalten, ben 
Winter über und bis auf neue Befehle dort zu verweilen. 
Von Korfu gingen am 7ten d. M. zwei Engliſche Kriegsfahr: 
zeuge nach dem Hafen von Murto auf dem gegenüber liegen; 
den Tuͤrkiſchen Kontinente unter Segel, um den Paſcha von 
Murto wegen eigenmächtiger Handlungen zur Rechenſchaft zu 
iehen. Außer einem Joniſchen Kuͤſtenfahrer, den derſelbe fry. 
[ms aus nichtigen Grunden zurückbehalten und nun nach wider: 


; erzug am JOten d. M. 
Se Balag won далу 


echte Zuſtand der 


rechtlicher Erpreſſung einiges Geldes auslaufen laffen, verlangte, 


nes puͤpſtlichen Diélegos, Namens Ta: 
enedig mit Marmorſaͤulen fuͤr die St. 


a 
Span hen Thalern, welche er 
өнеді geſegelt 
cla anvertraut zu haben vorgab. 
ellun 


Inland. | 

Berlin, 4. Februar. Von der Direction des hieſi⸗ 

en Buͤrgererrettungs „Inſtituts ¿ft fo eben ein ausfuͤhr⸗ 
icher Bericht uͤber deſſen Zuſtand und Wirkſamkeit ſeit 
dem 31. Juli 1822, als dem Zeitpunkte, bis zu welchem 
der letzte Bericht derſelben ging, erſchienen. Von den баг; 
aus ſich ergebenden, das fortdauernde Gedeihen dieſer nutz⸗ 
reichen Anſtalt bezeugenden Reſultaten bemerken wir Folgen⸗ 
des. Die Zahl der Mitglieder des Vereins hat ſich ſeit dem 
Ende Junis 1822 von 204, welche, einen. jährlichen Beitrag 
von uͤberhaupt 2767 Rthlr. 14 Gr. entrichteten, auf 247 mit 
3015 Rthlr. 20 Sgr. an jaͤhrlichem Beitrag vermehrt. An außer⸗ 
ordentlichen Beiträgen hat das Inſtitut in dem fraglichen Zeitrau— 
me „ 10,230 Rthlr.7 Sgr. 10 Pf. erhalten, worunter 4444 
Ув. 5 Sgr. 4 Pf. an Geſchenken, 4598 Rthlr. 22 Sgr: 
9 Pf. als Betrag der verſchiedenen, durch die unermuͤ⸗ 
dete Thaͤtigkeit des wackern Organiſten Hrn. Hansmann vers 
anſtalteten muſikaliſchen Aufführungen, uud 1187 Rehlr. 9 Ser. 
9 Pf., als Ertrag einer von dem Koͤnigl. General-Muſik⸗ 
Direktor Hrn. Ritter Spontini veranftalteten Aufführung 
ſeiner Oper Aleidor. An Vermaͤchtniſſen hat das Juſtitut 
in jener Periode 9765 Rthlr. erhalten. Der Stiftungs-Fonds 
ift während derſelben von 22,560 Rthlr. auf 38,347 Rthlr. 
1 Sgr. 2 Pf. angewachſen, und 280 Familien find mit in 
Summa 34,625 Зи. unterſtuͤtzt worden. Nachpruͤfungen 
über den Erfolg der in den 5 егеп Jahren dieſer Periode 
gewaͤhrten Unterſtuͤtzungen ſind bereits eingeleitet. 

— Zu Magdeburg beging am Jiften v. M. der Propſt 
und Praͤlat des Kloſters U. l. Frauen daſelbſt, Dr. der Theor 
logie und Ritter des Rothen Adler-Ordens zweiter Klaſſe 
mit Eichenlaub, Hr. Nötger, in ungeſchwaͤchter Kraft feines 
ruhigen und klaren Geiſtes den Tag, an welchem er vor 
50 Jahren als erwaͤhlter und beſtaͤtigter Propſt des genann— 
ten Kloſters und der damit verbundenen Lehr- und Erzie— 
hungs-Anſtalt die Leitung dieſes Stifts übernommen hatte, 
das ſeinem a a und ſegensreichen Leben fúr diefe Anſtalt 
eine ſchoͤne Blithe verdankt. Darum begrüßte den Jubel 
reis am Morgen ein ина der Schüler, nachdem ſchon 

ags zuvor eine feſtliche Redeubung des Paͤdagogiums ſtatt 
gefunden hatte. emnaͤchſt ward ihm ein gnaͤdiges Kabinet 
Schreiben von des (AME Majeftát, welches der Gattin des 
Jubilars, wenn fie ihn überleben ſollte, eine bedeutende Pen: 
fion aus Staats: Kaffen zuſichert, und die Anerkennung feb 
ner Verdienſte huldvoll ausſpricht, vom Herrn Konſiſtorial— 
Rath Koch in Auftrag Sr. Excellenz des Herrn Geh. Staates 
Miniſters von Klewiz uͤberreicht, den Un ен verhin⸗ 
derte, ſelbſt Zeuge der frommen und tiefen Ruͤhrung zu ſeyn, 
mit welcher dieſer Beweis Koͤniglicher Huld von dem Ju 
bilar angenommen wurde. Gluͤckwuͤnſchungs -Schreiben Sr. 
Excellenz des Geh. Staats⸗Miniſters und Miniſters der Kir 
hens, Schul, und Medizinal- Angelegenheiten, Herrn Freis 
herrn von Stein zum Altenſtein, Sr. Exc. des Hrn. Geh. Staats: 
Miniſters von Klewiz, des hieſigen Koͤnigl. Konſiſtoriums 
und der Königl. Regierung folgten dem Gnadenbrief des Königs. 
Im Namen der Stadt überreichte der Herr Ober Buͤrger— 
meiſter Francke, als Haupt der Buͤrgerſchaft, in Begleitung 
des vom Gemeinderath dazu erwaͤhlten Hrn. Konſiſtorialrath 
Koch, dem Jubilar eine wohlverdiente Buͤrgerkrone, nicht 
von Gold, ſondern als Sinnbild des reinen und beſcheide⸗ 
nen Gemuͤths des e von Silber, von einem 
ſchoͤnen Gedichte begleitet. en uͤbrigen Theil des Tages 
verbrachte der würdige Jubilar im Kreiſe feiner gluͤcklichen 
Kinder und Enkel. Nur ſein ſchoͤn getroffenes Bild, mit 
Epheu umkraͤnzt, blickte freundlich in den frohen Kreis zahl⸗ 
reicher Freunde, welche ein Feſtmahl im Boͤrſenhauſe zur 
er des Tages vereinigte, Mit einem tief empfundenen: 

r lebe lange, lange, der geſegnete Landesvater! vernahmen 
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“Же den Inhalt des Königlichen Gnadenbrieſes, den der Herr 
Bae Wee M а % 


Der geſtrige mastirte Ball. 
Das MaskervFelt, welches die Generals Intendantur ber 
Koͤnigl. Schauſpiele in den Saͤlen des Koͤnigl. Schauſpiel⸗ 
hauſes geſtern Бесін in ener ie dem Мебіфгідеп 


Carneval in Berlin einen beſonders heitern Charakter — 


einen Charakter, den er in fruͤheren Jahren mehr und mehr 


verloren hatte, weil eben der Humor, den er mitbringt — 
Masten: Gewühl und Masten Scherz — fo verſtimmt wor: 
den war, daß es gleichſam zum guten Ton gehoͤrte, nichts 
davon wiſſen zu wollen. Der Verſuch zu einer Reform, der 
geſtern gemacht wurde, ift fo gegluͤckt, daß wir uns noch 
viele fröhliche: Tage und mit der Zeit wohl auch einen Cars 
nevat verſprechen durfen, wie ihn in Deutſchland nur unſere 
Preußiſchen Brüder am Rhein bisher gekannt haben. Die 
lichten romantiſchen Raume des Schauſpielhauſes eignen 
(id) auch zu einem Masken я Зее weit mehr, als der "impo 
ſante ва те Bau des Opernhauſes. Schon die fruͤheren 
unmaskirten ſogenannten Subſeriptions-Baͤlle zeichneten ſich 
gewoͤhnlich durch eine edle Heiterkeit aus, die eben ſo durch 
die Erſcheinung der hier mitten unter den treuen Bewoh— 
nern der Reſidenz einfach und zwanglos geſehenen hoͤchſten 
Gaͤſte, wie durch den freundlichen Eindruck des Lokales ſelbſt 
gehoben wurde; noch mehr mußten daher die bunten Dias: 
en- Anzüge in den geſchmuͤckten Salen, Corridors und Gal: 
lerieen einen erheiternden Anblick gewähren. Zu bedauern 
war es nur, daß, gleichſam wie verabredet, faſt alle Masken 
ihon beim erſten Eintritte fic) demaskirten und fo die 
vielen kleinen Neckereien unmoͤglich machten, die Man— 
cher vielleicht beabſichtigt hatte. Die allgemeine Froͤhlich— 
keit erhielt jedoch ſchon bald nach Eroͤffnung des Balles 
einen Sporn durch den pomphaften, feierlichen „Einzug 
des Prinzen Carneval“, den, dem Vernehmen nach, 
eine bekannte, kunſtgeuͤbte Hand angeordnet hat. Mu— 
ſikanten, die der Prinz ſelber mitbrachte, verkuͤndeten ſeine 
Ankunft; voran ſchritt, oder tanzte vielmehr Arleechino, der 
unter die Anweſenden ein artiges, erklaͤrendes Gedicht ver— 
theilte und, ganz in Carnevals-Manier, es denen immer verz 
weigerte, die danach haſchen wollten, den freundlichen Schoͤ— 
nen aber das Gedicht in den Shoop. warf. Ihm folgten 
die Leibtrabanten, das Chor der Spielleute und Saͤnger, ſo 
wie ſaͤmmtliche Kavallerie des Prinzen Carneval, Polichinell, 
Fledermaͤuſe und Bachantinnen gingen daranf unmittelbar 
dem Schlitten des Helden ſelbſt voran, der von zwei Сіз; 
baͤren gezogen wurde. Amor und Bacchus in niedlichem Duo— 
dez-Formate waren die Führer der zottigen Karnevals-Roſſe. 
Dem Prinzen folgten feine geſammten Italiaͤniſchen Bekann— 
ten, die es dahrſcheinlich, eben fo wie er Тен іп dem jeßt 
etwas kalten, ungeheizten Italien nicht aushalten konnten, 
und fich darum in das warme Klima unſerer mit Oefen ausgeftattes 
ten Raͤume gefluͤchtet haben. Unter der zahlreichen Begleitung 
e (id) beſonders der lange Dr, Balanzoni mit feiner 
laſſen rieſigen Donna, ſo wie „mehreres unſichtbare Ge— 
folge“ aus. Der Held hielt einen mehrmaligen Umzug im 
Saale, nickte recht freundlich von ſeinem Schlitten herunter, 
und, nachdem er verfprochen hatte, recht lange hier zu vers 
weilen, erlaubte er ſeinem Gefolge, ſich unter die uͤbri— 
gen Masken zu begeben, und theilte ſich ſelbſt wie ſeine 
Luſt der пе Menge mit, Eben hatten. einige bunte 
Kontretaͤnze begonnen, als eine Glocke N zum Schau⸗ 
ſpiele gab. Arm in Arm draͤngten ſich Tuͤrken und Griechen, 
jomini und Bauern in die geöffneten Corridors des аи: 
(е уаще, das, ba fich jeder den beliebigen Sitz wählte, bald 
gedraͤngt voll war und beſonders in den Logen, wegen der 
unten Anzuͤge, einen in dieſer Weiſe hier noch nicht gehab— 
ten Anblic X 16 6 Schade nur, daß das Haus nicht noch 
mehr als gewoͤhnlich erleuchtet und zu dem Zwecke beſonders 
dekorirt war. Etwas ſeltſam nahmen ſich die Herren Kammer— 

еі im Orcheſter aus, die, neben den leichten und luftigen 
Domino's, in ihren Maͤnteln und Pelzen wie der Norden ausſa— 
hen, ber dem Süden die Hand reicht. Gegeben wurde von 
den Franzoͤſiſchen Schauſpielern: „Mon Oncle le bossu, 
ou: les deux pupils а ein eingktiges Intriguenſtuͤck von 
T Seribe. к Darſteller ſpielten, wie wir es von 
ihnen gewohnt ſind, raſch und lebendig, allein diesmal 
ging die Wirkung zum Theil verloren, denn die Aufmerk— 
amkeit der Zuſchauer war getheilt. Man fuͤhrte naͤmlich 
auch; diesfeits des Orcheſters mit loͤblicher Masken » Freiheit 
allerlei kleine Intermezzi auf. Ploͤtzlich erſchienen die Sia— 
meſen⸗Zwillinge, wovon die. Originale in dieſem Augenblicke 
die Neugierde des Londoner Publikums erregen, im Berli— 
ner Theater-Parterre; das mußte naturlich Aufſehen machen, 
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und die Schaufpieler auf der Buͤhne ſchienen auch gal 
darauf eingerichtet zu ſeyn, ihre Rollen mit dem Жа 
terre zu theilen, denn, de sahen ſelbſt zu und lachten mit 
— alles, wie es dm Carneval ſeyn muß. Bei den 
Siameſen allein ee a es erſchien auch noch ein 

uͤber einander ſtreckender Tuͤrke, 
der ſeinen eigenen Seſſel unter ſich mit forttrug; die Zu⸗ 
o Carmen und gingen nach ee th und o wehr it 
piel geendigt war, wußte man nicht, ob man fi t і 
dem Since oder mit dem Publikum e hatte. Die 
Zeit des Sonpers war indeſſen erſchienen, Fagor hatte Kuͤche 
und Keller geoͤffnet, Champagner und Rheinwein (меп, und 
in dem großen Probeſaale beſonders, der neu und веба 
voll dekorirt, fo wie mit einer бане für ein zweites gror 
ßes ри е; Corps of lt war, drängten fid) die Säfte um 
die Tafeln. — Gin geöffneten BaltomGemache, dem des Konzerte 
Saales gegenuber, ſpeiſten JJ. KK. HH. die Prinzen und Prin⸗ 
zeſſinnen des Koͤnigl. Hauſes, und mit wohlwollender Herr. 
ablaſſung wurde der Durchgang ща jenen Raum ben 
Masken geſtattet. Nach beendigter Tafel nahmen die Aller» 
hoͤchſten und Hoͤchſten Herrſchaften im untern Raume des 
Saales ſelber Platz und ſahen den 9 4 zu, welche das 
Koͤnigl. Corps de Ballet in Tuͤrken- und; N ез 
anffuͤhrte. Dieſen ſchloſſen fid) die geſelligen Tange der Vers 
ſammlung an, die noch zuweilen durch kleine Carnevals-Er⸗ 
oͤtzungen, wie z. B. durch ein im Saale herumwanderndes 
Sentiänifches Puppenſpiel unterbrochen wurden. Die Anord⸗ 
nung des Ganzen ließ bei allen Anweſenden einen fo freund: 
lichen Eindruck zuruͤck, daß eine oͤftere Wiederholung, die 
wohl noch reicher und mannigfaltiger, beſonders an баб 
Aiken niy ausfallen duͤrfte, fid) allgemein als ане aus- 
prach. А , 


Die Staats⸗Zeitung vom 2. Februar d. J. бас“) die 
Methode des Profeſſor Crivelli, Damaszener Klingen nach— 
zuahmen, mit dem ihr gebuͤhrenden Lobe erwähnt. Es duͤrfte 
nicht unpaſſend ſcheinen, hier nachtraͤglich zu bemerken, daß 
dieſe Methode ſchon ſeit mehreren Jahren in verſchiedenen 
Preußiſchen Werkftätten mit beſonders gutem Erfolge anges 
wandt worden. So hat Referent unter andern in Schleſien 
auf dieſe Weiſe damaszirte Klingen zu Waffen aller Art ge— 
ſehn, die den ihm zugehoͤrigen unter Crivelli's eigner Leitung 
in Mailand gefertigten weder in Schönheit der Zeichnung 
noch in Härte und Haltbarkeit nachſtanden. Benders zeich— 
neten ſich die Fabrikate des АА Schnackenberg, Vorſtehers 
der Gewehrfaktorei bei Malapane aus. Die Preiſe dieſer 
inlaͤndiſchen Damaszirungen ſind verhaͤltnißmaͤßig ſehr gering, 
und es ware febr zu wuͤnſchen, daß dieſer Fabrieationszweig, 
der fuͤr die Eiſenbereitung im Allgemeinen ſicher erfreuliche 
Fortſchritte veranlaſſen wuͤrde, durch einen reichlicheren Abſatz, 
beſonders für Offizierswaffen, mehr . faͤnde. 

Meyer. 


Wiſſenſchaftliche Nachrichten. 


Erfindung des Cherokeſiſchen Alphabets. 

Die Cherokeſiſche Zeitung der Phoͤnix enthalt einen 
Artikel uͤber die ee des Cherokeſiſchen Alphabets: 
„Der Erfinder dieſes Alphabets,“ heißt es darin, „iſt ein 
Herr Gueß, der ſeinem Aeußern und ſeinen Sitten nach ein 
vollkommener Cherokeſe zu ſeyn ſcheint, obgleich ſein Groß⸗ 
vater und fein Vater Weiße waren. Ere fennt- feine: andere 
Sprache, als die Cherokeſiſche, mußte (а) folglich bei feiner 
Erfindung des Alphabets ganz allein auf. тыу angeborenen 

uͤlfsmittel beſchraͤnken. Er ward auf ben Gedanken an eine 
Cherokeſiſche Schriftſprache durch eine SW ра gebracht, bie 
cines Abends in баша ſtattfand. Einige junge Leute machten 
Bemerkungen über die hervorſtechenden Talente der Weißen. 
Einer von ihnen ſagte, daß ein Weißer etwas Geſprochenes zu 
Papier bringen, es weithin verſenden und gewiß ſeyn konnte, 
von denen verſtanden zu werden, die das Papier erhielten. 
Alle fanden das ſehr wunderbar und konnten nicht begreifen, 
wie es zuginge. Herr Cush der dieſer Unterhaltung eine 
Zeitlang ſtillſchweigend zugehoͤrt hatte, 15 50 ſich jetzt und 
rief mit wichtiger Miene: „Ihr ſeyd alle Narren; das Ding 
ift. ja ganz lelcht; “ verſtehe es auch“; darauf ergriff er els 
nen flachen Stein, fing an auf denſelben mit einer Nadel que 
kratzen, und las ſeiner Umgebung eine Sentenz vor, die er 
mit einem Zeichen fuͤr jedes Wort hingeſchrieben hatte. Das 
veranlaßte allgemeines Gelächter, und jo endigte die Unters 
haltung uͤber dieſen Gegenſtand. Doch die Erfindungskraft; 
des Gueß war nun einmal in Thaͤtigkeit geſetzt, und nichts 
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anderes mehr hatte Reiz für ihn, als der Gedanke, Cherokeſiſch 
ſchreiben zu können. Er ging nach Haufe, kaufte "Ад 
Materialien und ſetzte ſich hin, um Cherokeſiſche Worte 
auf Papier hinzumalen. Anfangs dachte er nur daran, 
für jedes Wort ein Zeichen zu erfinden: Dieſen Plan vers 
folgte er ein ganzes Jahr hindurch, und hatte in dieſer Zeit 
einige taufend Zeichen ausgedacht. Dani überzeugte er fid) 
aber, daß er auf diefe Weiſe (сіп Ziel Nicht erreichen konnte, 
wurde aber dadurch keinesweges entmuthigt. Er glaubte feft, 
es müßte irgend ein Mittel ausfindig zu machen ſeyn, um 
die Cherokeſiſche Sprache eben ſo gut, wie die Engliſche zu 
Papier bringen zu koͤnnen, und nachdem er verſchiedene an⸗ 
dere Methoden verſucht hatte, kam er zuletzt auf den Gedan— 
ken, die Worte in mehrere Theile zu zerlegen. Nicht lange 
war er auf dieſer Bahn fortgeſchritten, als er zu ſeiner gro⸗ 
ßen Freude entdeckte, daß fid) dieſelben Zeichen in verſchiede⸗ 
nen Worten anwenden ließen, und daß man verhaͤltniß⸗ 
mäßig nur einer geringen Anzahl von Zeichen bebür[e. 
Nachdem er alle Sylben, deren er fid) erinnern konnte, aufs 
gezeichnet und auswendig gelernt hatte, hörte er aufmerkſam 
den Reden und der Unterhaltung fremder Perſonen zu, und 
kam ihm irgend ein Wort vor, das eine ihm unbekannte 
Sylbe enthielt, bewahrte er es forgfältig in feinem Gedaͤcht— 
nip auf, bis er dafur ein Zeichen ausgeſonnen hatte. Auf 
dieſe Weiſe entdeckte er bald alle Sylben ſeiner Sprache. 
Bei Bildung ſeiner Zeichen benutzte er einigermaßen die 
Engliſchen Buchſtaben, die er in einem ihm gehörenden Leyes 
buche fand. Nachdem er angefangen hatte, ſein letzter waͤhn⸗ 
tes Verfahren zu befolgen, ſoll er nur ungefähr noch einen 
Monat zur volftändigen Ausbildung feines Syftems verwen: 
der haben. Während der ganzen Zeit, in welcher er fid) mit feis 
nem Alphabet beſchaͤftigte, hatte er alle feine Freunde und афу 
barn zu feinen heftigſten Gegnern. Oft (Ше man ihm 
vor, daß er ſeine Zeit und Muͤhe verliere, und daß nur 
ein wahnſinniger oder thoͤrichter Menſch fo handeln könne, 
als er. Doch dadurch ließ er ſich nicht niederſchlagen. Ru⸗ 
hig pflegte er den Redensarten ſeiner Freunde eine Zeitlang 
zuzuhören, dann plößlich feine Pfeife anzuzünden, dot Brille 
aufzuſtecken und fid) an feine Arbeit zu вен, ohne fic) die 
Mabe zu geben, fein Betragen zu rechtfertigen. Als fein 
Syſtem fertig war, hatte er große Schwierigkeiten zu über⸗ 
winden, um ſeine Landsleute zur Erlerung deſſelben zu uͤber⸗ 
neden. Es gelang ihm auch nicht eher, als bis er ү пад) 
Arkanſas begeben, und dort einige Perſonen unterrichtet 
oe von denen eine einen Brief an ihre Cherokeſiſchen 
Freunde ſchrieb, und ihnen dieſen durch Herrn Gueß бег 
ſendete, der ihn oͤffentlich ablas. Jetzt wurde die allgemeine 
Theilnahme rege. Viel wurde nun von der Cherokeſiſchen 
Sprache geſprochen, die, in Papier verſiegelt, den gan⸗ 
zen Weg von Arkanfas zuruͤckgelegt hätte, und doch noch fo 
deutlich zu verſtehen ware! Vielen kam jetzt die Ueberzeugung, 
daß die Schreibart des Herrn Gueß doch wohl zu brauchen 
ſey, und Mehrere beſchloſſen, ſogleich Unterricht zu nehmen. 
Schon in einigen Tagen hatten ſie die Sache begriffen, und 
von nun an verbreitete ſich die neue Wiſſenſchaft ſchnell uͤber 
die ganze Nation; dergeſtalt, daß die Cherokeſen im Laufe 
weniger Monate, ohne Schulen und ohne Geld, in ihrer eis 
genen Sprache leſen und ſchreiben konnten.“ 

„Dieſe erſtaunenswerthe Entdeckung,“ heißt es am 
Schluſſe dieſes Artikels, „berechtigt Hrn. Gueß gewiß zu der 
wärmſten Dankbarkeit feines Vaterlandes, und ſollte man 
fortfahren, die Cherokeſiſche Sprache zu reden, (о wird fein 
Ruhm bis zur fpätefter Nachwelt übergehen.’ 


Königliche Schauſpiele. 

Freitag, 5. Febr. Im Opernhauſe: Fernand Cortez, 
große Oper in 3 Abtheil., mit Ballets; Muſik von Spontini. 
(Herr тоб wird hierin tanzen.) 

Im Schauſpielhauſe: 1) Le confident. 2) La mansarde 
des artistes. 3) La premiere reprise de la representation 
de: Le précepteur dans l'embarras, vaudeville comique en 
1 acte, par Mr. Melesville. 

Sonnabend, 6. Febr. Im Schauſpielhauſr: Familien: 
leben Heinrich IV. Hierauf: Die feindlichen Brüder. 

Im Concertſaale: Subſeriptions⸗Ball. Zu dieſem Balle, 
für welchen beſondere Einladungs⸗Circulare ergangen ſind, iſt 


der Preis eines Herven- Billets auf 1 Rthlr. 15 Sgr. und der Preis 
eines Damen-Billets auf 1 Rthlr. feſtgeſetzt, und koͤnnen diefe 
Billets von Donnerſtag, den 4. Febr. ап, im сан bes 
Schauſpielhauſes — Eingang Charxlotten Straße — gegen die 
genannte Bezahlung, von 10 bis 1 Uhr Vormittags in Em⸗ 
pfang genommen werden. Nur diejenigen Perſonen, auf 
deren Ramen das Billet geſchrieben ift, konnen фат» 
aufringelaffen werden. Die Eroͤffnung des Saales ers 
folgt um 6 Uhr, der Anfang des Balles ift Abends 7 Uhr, 
und wird an dem Eingange zum Kongertjanle, auf dem Gem 
darmen⸗Markte in der Tauben⸗Straße, vorgefahren. 

Montag, S: Febr. Im Opernhauſe: Die Belagerung 
von Korinth, 


Koͤnigsſtaͤdtſches Theater. 

Freitag, 5. Febr. Der Diener zweier Herren, Luſtſpiel 

in 2 Akten. Hierauf: Violin⸗Konzert, vorgetragen von Hrn. 

Urbaneck, aus Prag, erſtem Violiniſten, Orcheſter Direktor 

und neu engagirtem Mitgliede dieſer Buͤhne. Zum Beſchluß: 
Adrian von Oftade, komiſche Oper in 1 Akt. 


Berliner Börse 

Den 4. Februar 1830. 
Amtl. Fonds- und Geld-Cours-Zettel. (Preufs. Cour.) 
Zf Brief Geld] i T ИСТ 


гр мы ет 100% 100% јање их до. 4 |107 
ү] £ . . i v О L] “| 
Pr. Engl. Aul; 22 10 [иш umi 
Kurm. Ob. m LC, 1005 — [Ostpr. do. do.| 5 
Neum.Int.Sch. d. 100% | — [Rückst.C.d.Kmk. — 
Berl. Stadt- Ob.] 4 [103% ¡1023 | до. do.d.Nmk. — 
Königsbg. do. 100 Zins-Sch.d.Kmk. — 
Elbinger do. 1021 dito d.Nmk.' — 
Danz.do inTHZ 394 | 
Westpr. Pfdb.A. 101; ¡101% | 
dito dito В 1013 (1014 Holl. vollw. Duc., 
Grolshz. Pos. do — |10 Neue dito 
Ostpr. Plandbrt. — 1024 [Friedrichsd'or . | — 
Pomm. Pfandbr,| 4 |106; |. — [Disconto . . . . 
Kur-u. Neum.do. 106% 1064 | 
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Wechsel-Cours. 


Amsterdam, un ТУУЛ 250 Fl. 
"i TERT A 250 F!. 
Hamburg 
dito 
London 
Paris 
Wien iu 20 Xr. 
Augsburg 
Breslau 
Leipzig 100 ТІН. 
Frankfurt a. M. W 150 Fl. 
Petersburg BNN... 100 Rbl. 
Rigo 8N .. . „ nen eno 100 Rbl. ¡3 Woch. — 
Warschau 600 Fl. Kurz 1001 | 100 
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Auswärtige Börsen. 
Amsterdam, 30. Jan. 
Oesterr. 5proc. Metall. 101. Russ. Anl. Hamb. Cert. 1025. 


Hamburg, 2. Febr. 
Oesterr. Sproc. Metall: 1045. — 4proc. pr. ult. 951. Part. 
Oblig. 1371. Bank-Actica 1282. Russ. Engl. Anl. 1091. Russ, 
Anl. Hamb Согийс. 1045. Рош. pr. 1. Marz 1244. Din. 743. 


St. Petersburg, 26. Jan 
Hamburg 3 Mon, 92$. Silber Rubel 3695. 


Wies, 30. Jan. 
103. Aproc. 96. Loose zu 100 Fl. 1845, 
Bank-Actien 1281, 


„Berichtigung. 
In der Beilage zu Nr. 32 der Staats Zeitung, Seite 
224, Sp. 2, 3. 28 (t. „am linken Rheinufer” l. „am ve che 
ten Rheinufer.“ 


бес Metall. 
Part.-Oblig. 13775. 


Meue fre Börſen⸗Nach richten. 


* Frankfurt a. M., 1. Febr. 
gationen 1374. Looſe zu 100 Fl. 183%. Geld. 
Paris, 28. Jan. 


Oeſterr. 53 Metallig. 10343. 


43 Metallig. 96. Bank-Aetien 1540. Partials Oblis 


3proc. Rente per compt. 84 Fr. 10 Cent., fin cour. 84 Fr. 15 Cent. Аргос, 102 Fr. 70 Gent; 


5proc. Rente per compt, 108 Fr. 30 Cent., fin cour. 108 Fr. 35 Cent. 


беті bel A. W. Hayn. 


Redacteur John. дис Cottel. 
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